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ЗРОСТАЄ КОНФЛІКТ МІЖ ВЕРХОВНОЮ 
РАДОЮ І ПРОКУРАТУРОЮ 



Київ (Р. Р.). — Тут 21-го 
березня в газеті „Час**, що є 
друкованим органом народ- 
ного Руху України, надруко- 
вано інтерв’ю з заступником 
генерального прокурора 
Ольгою Колінько. 

Вона розповіла, що, від- 
разу ж після арешту радни- 
ка голови українського пар- 
ляменту Віктора Боженара, 
Олександер Мороз викликав 
до себе генерального проку- 
рора і керівника правоохо- 
ронних органів та зажадав 
доповісти, що в них проти 
Боженара. Коли ж проти В. 
Боженара порушили карну 
справу, розповіла О. Колінь- 
ко, у Президії Верховної Ра- 
ди зчинилася справжня пані- 
ка. „Олександер Мороз без- 
перервно телефонував гене- 
ральному прокуророві: 
звільни Боженара, звільни !“ 

Журналіст Іван Без- 
смертний зауважив, що в 
такий самий спосіб знімали з 
постів колишнього гене- 
рального прокурора Віктора 
Шишкіна, коли він порушив 
питання незаконного отри- 
мання помешкань депутата- 
ми. Тодішній голова Верхов- 
ної Ради Іван Плющ, теж за- 
жадав звіту генерального 
прокурора і, порушуючи за- 
кон, за відсутности В. Шиш- 
кіна, парлямент звільнив 
його з праці. О. Колінько по- 
годилася, що і цього разу дії 
парляменту не можна роз- 
цінювати інакше, ніж як 
помсту. О. Колінько також 
підтвердила, що імена О. 
Мороза і двох його заступ- 
ників Ткаченка і Дьоміна фі- 
ґурують у розпочатих кар- 
них справах, а вони „замість 



того, щоб зрезиґнувати, самі 
хочуть судити**. На думку 
заступника прокурора, звіт 
генерального прокурора за- 
тівається, щоб зняти Вла- 
дислава Дацюка і посадити 
на його місце „кишенько- 
вого“ генерального проку- 
рора, який би виконував їхні 
вказівки. 

Інші газети повідомили. 
Президія Верховної Ради Ук- 
раїни оголосила також війну 
Григорієві Омельченкові, 
який очолює парляментарну 
комісію боротьби з організо- 
ваною злочинністю. Особ- 
ливо після того, як Омель- 
ченко показав на екрані те- 
левізії документи, підписані 
керівниками українського 
парляменту. За словами Г. 
Омельченка, комісія з’ясу- 
вала, що окрім охтирського 
кредиту на ЗО біл. карбован- 
ців, О. Мороз причетний ра- 
зом з В. Боженаром до вида- 
чі кредиту на 80 біл. карбо- 
ванців для інженерного 
центру “Труд**. Директор ін- 
женерного центру В. Боже- 
нар, отримавши гроші, не- 
гайно зареєстрував дві ко- 
мерційні структури. Весь 
кредит пішов на „прокрут- 
ки“, з яких він отримав до- 
ходу 23.4 більйона карбо- 
ванців. Крім того, порушено 
карну справу з приводу 
вбивства, арештовано одно- 
го з керівників комерційного 
банку та інших урядових 
осіб. Омельченко підтвер- 
див, що тиск чиниться і на 
нього, тому, якщо переш- 
коджатимуть слідству, ВІН 
готовий оприлюднити імена 
всіх причетних до справ ви- 
соких урядових осіб. 



Пологові будинки у Львові спорожніли 



Київ (Р. Р.). — Згідно з 
останніми повідомленнями, 
жінки відразу ж після на- 
родження немовляти нама- 
гаються залишити лікарню. 
А вдома не завжди є необ- 
хідні умови і немає лікарсь- 
кого догляду. Публікації про 
викрадення і продаж немов- 
лят викликали паніку серед 
молодих матерів. 

Міністер внутрішніх 
справ України Володимир 
Радченко на останній пресо- 
вій конференції сказав, що у 
Львові діє сильна слідча 
бригада і начальник облас- 
ної міліції щотижня допові- 
дає про результати міністро- 
ві. Однак подробиці до за- 
вершення слідства публіку- 
ватися не будуть. 

Багато жінок зробили 
заяви і навіть оприлюднили в 
різних газетах розповіді, як 
у них народилися цілком 
здорові діти, а пізніше їх по- 
відомили, що діти повмира- 
ли. Лікарі, котрі помічали 
свого часу щось підозріле те- 
пер дають свідчення. В біль- 
шосте випадків матерям не 
віддавали дітей ховати, а ко- 
му віддавали, то вони розпо- 
відали, що трупики були зов- 
сім не схожі на їхніх дітей, ні 



розміром, ні кольором. 

Газета „Кієвскіє Новос- 
ті“ з 17-го березня повідоми- 
ла, що Львівське обласне 
управління охорони здоров’я 
провело закриту колегію на 
тему торгівлі немовлятами. 
Хоч ніхто нічого не повідом- 
ляв, але кудись зник голов- 
ний лікар Львівської облас- 
ної лікарні. Начебто взятий 
під охорону керівник місько- 
го перинатального центру, 
затримано кілька осіб і в ра- 
йонах Львівщини. 

Начальник центру гро- 
мадських зв’язків львівсько- 
го управління міліції повідо- 
мив, що слідство у справі 
торгівлі „живим товаром** 
ведеться. Однак наступного 
дня той же центр поширив 
спростування, що, мовляв, 
їхній центр ніяких повідом- 
лень для преси не давав, а в 
газетних публікаціях допу- 
щені вигадки. У спростуван- 
ні особливо наголошувало- 
ся, що до злочинів непричет- 
ні високі урядові особи. 

Водночас пологові бу- 
динки областе надсилають 
до Львова інформацію про 
число новонароджених, мер- 
твонароджених і викидів за 
останній п’ять років. 



Кримчани мають змогу отримати 

російське громадянство 



Симферопіль (УНІАР). 
— Тут 20-го березня у при- 
міщення Верховної Ради 
Криму розпочало працю ви- 
їзне консульство російської 
амбасади в Україні. Населен- 
ня Криму поінформовано, 
що за російськими законами 
дозволяється мати подвійне 
громадянство, отже всі ба- 
жаючі можуть з’явитися в 
консульство і отримати ро- 
сійське громадянство. 

Лідер „Русской партії 
Криму** Сергій Шувайніков 
назвав це обманом, зазна- 
чивши, що збір документів 
на отримання російського 
громадянства здійснювати- 
меться протягом 10-ох міся- 
ців. Крім того, щоб отрима- 



ти громадянство Росії, треба 
офіційно відмовитися від 
українського громадянства. 
А це створить соціяльне нап- 
руження у Криму. 

Деякі коментатори пов’я- 
зують відкриття російсько- 
го консульства у Симферо- 
полі із створенням напруги 
на півострові, оскільки міс- 
цеве населення фактично ні- 
як не реагувало на ліквіда- 
цію президентури та скасу- 
вання кримської конституції. 

Приїзд консульської гру- 
пи пов’язаний із зверненням 
Верховної Ради Криму до 
президента Росії з прохан- 
ням скерувати таку групу 
для надання російського гро- 
мадянства усім бажаючим. 



Фракція соціялістів захищає О. Мороза 



Н. Гінгріч скритикував пресу 



До злочину в Токіо причетна секта „Аум“ 



Київ (Р. Р.). — Тут у 
вівторок, 21-го березня, в 
газеті „Голос України** над- 
руковано заяву парламен- 
тарної фракції соціялістів, у 
якій сказано, що арешт Вік- 
тора Боженара несправедли- 
во пов’язується з діяльністю 
голови Верховної Ради 
Олександра Мороза. При 
цьому, пишуть автори заяви, 
замовчується той факт, що 
український інженерний 
центр „Труд** створювався 
ще в лютому 1994 року не 
Морозом і не нинішнім пар- 
ламентом, а колишнім Пре- 
зидентом України Леонідом 
Кравчуком та тодішнім пре- 
м’єр-міністром Леонідом 
Кучмою. 

Соціялісти радять шука- 
чам сенсацій поцікавитися, 
чому це такі кредити під 
державні програми, супро- 
воджувані пильним контро- 
лем Національного Банку 
України і компетентних ор- 
ганів, оголошуються злочи- 
ном. Безліч питань виникає і 
навколо арешту Боженара, 
пишуть автори заяви. 

„Чекають на відповідь і 
ті питання, на які вже давно 
минули всі терміни. Де ті 
більйони доларів, що „втек- 
ли“ до закордонних банків? 
Хто і як нагрів руки на афе- 
рі друкування гривні? Яка 
доля більш як 400 мільйо- 



нів доларів кредиту, отри- 
маного свого часу від ЗСА? 
Чому не доведено до кінця 
справу щодо афери з „Блас- 
ко“, яка тягнеться роками, 
хто покриває дійових осіб і 
виконавців її? Як мається 
справа Звягільського? І, 
зрештою, чи зіставні 80 
більйонів карбованців кре- 
диту НБУ, виділених на дер- 
жавну програму, з отими ве- 
личезними сумами в дола- 
рах, украденими в нашої 
держави?, — запитують ав- 
тори заяви, закликаючи 
Григорія Омельченка та 
членів Комісії боротьби з 
корупцією і організованою 
злочинністю саме туди спря- 
мувати активну діяльність. 

Соціалістична фракція 
Верховної Ради рішуче за- 
судила „негідні методи бруд- 
ного політичного шантажу 
Олександра Мороза** і вима- 
гає від Верховної Ради, Пре- 
зидента України, Генераль- 
ної прокуратури забезпечен- 
ня законости, цілковитої 
об’єктивносте та повної 
гласности усіх обставин зга- 
даної та інших справ. Соція- 
лісти звернулися до полі- 
тичних сил і рухів із закли- 
ком виступити на захист чес- 
ти голови українського пар- 
ляменту і дати рішучу відсіч 
провокаторам у їхній дест- 
руктивній діяльності. 



Н. Щаранський плянує створити 

нову партію в Ізраїлі 



Джерзі Ситі, Н. Дж. — 
У щоденнику „Вашінґтон 
Пост** з 14-го березня появи- 
лася стаття кореспондента 
цієї газети з Ізраїля, в якій 
він аналізує можливість ві- 
домого дисидента і прияте- 
ля українців Натана Щаран- 
ського очолити партію жи- 
дів-еміґрантів до Ізраїля у 
виборах, що мають там від- 
бутися в 1996 році. 

Н. Щаранський, який дав 
відповідне інтерв’ю на цю 
тему для газети „Вашінґтон 
Пост**, пояснив, що перед 
трьома роками він навіть не 
думав про таку можливість. 
Однак тепер коли число емі- 
грантів із колишнього СССР 
до Ізраїля постійно зростає, 
ситуація, на його думку зов- 
сім змінилася. Це тому, що 
велика кількість емігрантів 
не є задоволена політикою 
двох існуючих в Ізраїлі пар- 
тій, а кількість тих жидів, 



які з приводу економічної 
кризи і антисемітизму в Росії 
переїдуть у найближчих ро- 
ках до Ізраїля може збіль- 
шитися на ще один мільйон і 
це змінить обличчя цілої 
держави та дасть силу емі- 
грантам бути передовими в 
усталенні політики. 

Вже в попередніх вибо- 
рах 50 відсотків російських 
емігрантів голосувало на 
партію їцака Рабіна, але те- 
пер вони не є вдоволені із по- 
літики його партії. Саме Н. 
Щаранський має можливість 
зробити для емігрантів біль- 
ше ще й тому, що вони ува- 
жають його справжнім про- 
відником і героєм. Це спону- 
кує його тепер поважно пла- 
нувати про заснування нової 
партії та від неї кандидувати 
у виборах в 1996 році, бо, як 
каже, в інакшому випадку 
емігранти з Росії готові вза- 
галі не голосувати. 



Помер М. Карачевський, 

секретар 221-го Відділу УНС 



Чикаго. — Тут у п’ят- 
ницю, 24-го березня ц. р., 
помер Михайло Карачевсь- 
кий, секретар 221-го Відділу 
УНСоюзу та активний член 
місцевої громади. 

М. Карачевський наро- 
дився 14-го жовтня 1928 ро- 
ку в селі Загіречко Ходорів- 
ського повіту в західній Ук- 
раїні. Під час Другої світової 
війни служив у формації 
„юнаків**. Після приїзду до 
ЗСА після війни служив в 
американській армії в часи 
Корейської війни. Крім 
УНСоюзу, був активний в 
місцевому Відділі УККА та 
Осередку СУМА. 

Похорон відбувся у вів- 
торок, 28-го березня, з ка- 
тедри св. Миколая на цвин- 
тар св. Миколая. 




Св. п. М. Карачевський 



Залишив у смутку дру- 
жину Галину, доньку Натал- 
ку з мужем Левком і дітьми 
Стефанією та Іванком, донь- 
ку Ганнусю і сина Івана з 
дружиною Сузанною. 



КИЇВ. — Конституцій- 
но-Демократична Партія Ук- 
раїни закликає розпочати пе- 
реговори між керівництвом 
України і Автономної Рес- 
публіки Крим. Конституцій- 
ні демократи назвали рішен- 
ня Верховної Ради України 
щодо Криму „типовим прик- 
ладом того, як хороша мета 
— єдність України — може 
бути спотворена засобами**. 
Втручення Верховної Ради 
України у справи Криму, на 



думку кадетів приведе до 
об’єднання антиукраїнських 
сил на півострові. Крім того, 
вважають вони, після рішен- 
ня українського парляменту 
практично неможливо уник- 
нути втручання у кримсько- 
українські справи третіх 
країн. Тому КДПУ закликає 
обидві сторони відмовитися 
від дальших політичних рі- 
шень і розпочати переговори 
між керівництвом України і 
Криму. 



Ню Йорк. — У п’ятни- 
цю, 24-го березня, спікер 
Палати Репрезентантів Нют 
Ґінґріч виступив у мангет- 
тенському готелі „ГілтоН** 
на сніданКУ, який організу- 
вала в його честь „Асоціа- 
ція за кращий Ню Йорк“ 

Звертаючись до більш 
ніж тисячі учасників снідан- 
ку, підприємців, членів місь- 
ких структур влади і гро- 
мадських активістів, Н. Ґін- 
ґріч сказав, що преса країни 
поширює неправдиві опіні'ї 
бюрократів і лібералів, ніби- 
то республіканці своїми про- 
грамами погіршать стано- 
вище жінок і дітей. 

Н. Ґінґріч назвав „низь- 
кою демагогією** спроби 
журналістів зобразити його 
монстром, який збирається 
відібрати від дітей шкільні 
обіди і сніданки. Він підкрес- 
лив, що Конгрес нового 



скликання збільшує прог- 
раму безплатного харчуван- 
ня школярів на 4.5 відсотка, 
а допомогу для жінок і ді- 
тей буде збільшено „понад 
усі проекти Президента 
Клінтона**. „Чому ж про це 
не повідомляє наша преса? 
Просто ганьба, що наші най- 
більші газети охоче пов- 
торюють брехню лібералів, 
які захищають бютрократів, 
прикриваючись дітьми**,— 
сказав Н. Ґінґріч. 

Під час зустрічі в „Гіл- 
тоні“ декілька сотень де- 
монстрантів перед готелем 
викрикували антиреспублі- 
канські лозуґи і піднімали 
над головами плякати, про- 
тестуючи проти наміру рес- 
публіканців зменшити феде- 
ральні видатки, що, на дум- 
ку демонстрантів, негативно 
позначиться на соціяльних 
програмах. 



Г. Клінтон відвідує Пакістан 



Іслямабад. — Гілларі 
Клінтон, Перша лейді, поча- 
ла поїздку по країнах Півден- 
носхідньої Азії. Метою її ві- 
зити є закликати держави 
цього регіону запроваджува- 
ти рівні права для жінок, а 
також посприяти зміцненню 
зв’язків ЗСА з цими країнами. 

В Іслямабаді Г. Клін- 
тон, з огляду на пізню годи- 
ну, не взяла участи в уро- 
чистій церемонії, однак вис- 
тупила з котроткою заявою, 
в якій, між іншим, сказала: 
„Я сподіваюся, що моя візи- 
та допоможе американцям і 
мешканцям ваших країн ско- 
ристатися здубутками циві- 
лізації в єдиній родині наро- 
дів“. 

Г. Клінтон має намір у 



кожній азіятській країні 
зустрітися з активістками 
жіночого руху, а також від- 
відати шпиталі і школи. 
Американський дипломат, 
який супроводжує Г. Клін- 
тон, сказав, що президент 
Билл Клінтон очікує, що ві- 
зити Пешої лейді допоможе 
відновити добрі стосунки 
між ЗСА і Пакістаном, дещо 
захитані після вбивства 
мусулманськими терориста- 
ми двох американських дип- 
ломатів у Карачі. 

З Пакістану Г. Клінтон 
поїде в Індію, Банґлядеш і 
Срі Лянку. 

Прем’єр-міністер Пакіс- 
тану Беназір Бгутто відвідає 
З’єднані Стейти Америки у 
квітні. 



В АМЕРИЦІ 

У ЧЕТВЕР, 23-ГО БЕРЕЗНЯ, президент Билл Клінтон вис- 
тупив у Білому Домі перед групою коресподентів універси- 
тетських і коледжових газет, обороняючи програму дії спри- 
яння меншинам.Він підкреслив свою настанову перевірити 
існуючі програми, зробити якщо потрібно зміни, але в ніяко- 
му разі не ліквідувати програми, як цього домагаються рес- 
публіканці, називаючи її дискримінуючою. Крім того Прези- 
дент запевнив, що ніколи не погодиться на те, щоб зменшити 
позичкові програми для студентів, що також є одною з про- 
позицій республіканців у їхніх пошуках зменшити державні 
видатки, щоб таким способом сприяти зменшенню держав- 
ного дефіциту. 

МИНУЛОГО ЧЕТВЕРГА, 23-ГО березня, провідник де- 
мократичної меншосте в Палаті Репрезентантів Ричард Ґеп- 
гард заявив, що тільки як республіканці закінчать свою 100- 
денну програму „Контракту з Америкою**, він урочисто за- 
пропонує програму демократів. Він також відразу підкрес- 
лив і те, що їхня програма в першу чергу зосередить свою 
увагу на таких важливих питаннях, як праця, життєвий рі- 
вень, охорона здоров’я, освіта та злочинність. „Ми говорити- 
мемо про справи, які повинні були мати місце впродовж тих 
100 днів**, — зазначив Р.Ґефард. 

ПРО ТЕ, ЩО МІСТО ВАШІНҐТОН має фінансові пробле- 
ми було відомо ще тоді, коли теперішнього посадника Маріо- 
на Беррі засудили ув’язненням, за наркоманство, а на його 
місце обрано когось іншого. Одначе вийшовши з тюрми, жи- 
телі міста знову обрали його посадником, бо не були вдово- 
лені заходами його попередника зменшити міські видатки. 
Ставши знову посадником Меріон Беррі був таки змушений 
діяти, бо в іншому випадку містові грозить банкрутство, то- 
му міська управа почала вводити негайні скорочення всяких 
міських послуг, звільняти з праці зайвих робітників і перего- 
ворювати з профспілками про обниження заробітної платні. 
Все це, щоб оберегти місто від банкрутства, але воно не всім 
до вподоби, почались розрухи, протести та не надто спокійні 
демонстрації. 

МИНУЛОГО ТИЖНЯ ГУБЕРНАТОР Каліфорнії респуб- 
ліканець Піт Вілсон повідомив про оформлення свого „роз- 
відчого** комітету виборчої кампанії, чим зблизився на кіль- 
ка кроків ближче до президентських виборів 1996 року. 
Утворення такого комітету згідно з виборчими законами дає 
йому змогу збирати гроші на передвиборчу кампанію та в 
першу чергу на те, щоб відчути чи є будь-які можливості. 
П.Вілсон, якому 61 рік ,з тої нагоди оголосив коресподентам 
засобів масової інформації, „ми принесли підставові зміни 
до Каліфорнії, тепер уважаємо своїм обов’язком принести 
їх цілій країні**. 

У ЧЕТВЕР, 23-ГО БЕРЕЗНЯ, Сенатська комісія комерції 
схвалила пропозицію про застосування гострих законів і гро- 
шових покарань тих осіб, які вживають комп’ютерну мере- 
жу для пересилання непристойного і порнографічного мате- 
ріалу. Запропоговано грошеві покарання аж до суми 100,000 
дол. і також ув’язнення до двох років. Гостро запротестува- 
ли угрупування громадських свобід, які твердять, що це бу- 
де нарушенням приватности та свободи вислову. Згадана 
пропозиція є частиною законопроекту про переоновлення іс- 
нуючих законів передачі інфопмацій. 



Токіо. — Понад тисячу 
японських поліціянтів, при 
активній допомозі армійсь- 
ких формацій, продовжують 
обшукувати приміщення го- 
ловної оселі буддійської 
секти „Аум Сінрікіо** (Вчен- 
ня істини Аум) у селі Кіта- 
куіссікі, поблизу знаменитої 
гори Фудзіями, де декілька 
днів тому знайдено велику 
кількість хемікатів, здатних 
служити сировиною для ви- 
готовлення бойового паралі- 
тичного газу зарін. Саме цей 
газ застосували злочинці 30- 
го березня в токійській під- 
земці, спричинивши смерть 
багатьох людей. 

Поліція виявила, що всі 
приміщення секти у країні 
устатковані потужними ме- 
ханізмами для очищення по- 
вітря. Експерти вважають, 
що керівники секти заздале- 
гідь готувалися захистити 
себе під час ними ж заплано- 
ваного застосування сильно- 
діючих отруйних речовин. 

У селі Кітакуіссікі знай- 
дено невелику хемічну фаб- 
рику, і цей факт аж ніяк не 
можна пов’язати з релігій- 
ною діяльністю „Аум Сінрі- 
кіо“. Там же знайдено сотні 
мішків, металевих бочок, 
плястикових і скляних слої- 
ків з різними хемікатами, в 



ІВАНО-ФРАНКІВСЬ- 
КЕ. — Тут у помешканні, де 
проживала молода родина 
глухонімих, знайдені трупи 
господаря і його 22-річної 
дружини, їхньої півтораріч- 
ної доньки та вісьмирічної 
племінниці. Місцеві право- 
охоронні органи кинули всі 
сили на пошуки убивць. 



тому числі з ацетонотри- 
лом, яким терористи роз- 
чинювали зарін перед тим, 
як застосувати його у під- 
земці. 

В особистих сховах ке- 
рівника секти Сіоко Асагари 
знаайдено 700 міл. єнів (при- 
близно 7 міл. дол.) і 10 кіло- 
грамім золота у зливках. 

У сільському шпиталі 
сектанти силою втримували 
декількох пацієнтів, вимага- 
ючи від них великих пожер- 
твувань у майні і грошах. 

Не зважаючи на цілком 
достатню кількість доказів 
причетносте „Аум Сінрікіо** 
до злочину, японські право- 
охоронні органи все офіцій- 
но не звинуватили секту у 
здійсненні терористичної ак- 
ції. Триває докладне вив- 
чення всіх обставин цієї 
справи. Правні експерти хо- 
чуть зрозуміти, що саме 
спонукало сектантів засто- 
сувати смертоносний зарін 
проти мирних громадян сво- 
єї країни. 



ДОНЕЦЬКЕ. — Фа- 
культет. журналістики До- 
нецького Відкритого Універ- 
ситету названо іменем Вла- 
дислава Лістьєва. Таке рі- 
шення ухвалили загальні 
збори студентів та виклада- 
чів, які вирішили увіковіч- 
нити пам’ять тележурна- 
ліста. Забезпеченева компа- 
нія „Донецьк-Аско“ оголо- 
сила про безплатне забезпе- 
чення штатних журналістів 
усіх редакцій газет міста на 
500 мільйонів карбованців 
кожного на випадок смерте, 
травми чи інших неприємних 
наслідків у наслідок замаху. 



У СВІТІ 



ПРЕДСТАВНИК міністерства закордонних справ Північної 
Кореї виступив в імені свого уряду з погрозою скасувати по- 
переднє домовлення зі ЗСА „у випадку тиску з американсь- 
кої сторони**, тобто коли Вашінґтон і далі наполягатиме на 
доставі Пйонґянґові ядерних реакторів, вироблених у Пів- 
денній Кореї. Північна Корея вважає ці реактори ненадійни- 
ми. Як відомо, згідно з угодою, підписаною між ЗСА і Пів- 
нічною Кореєю 21-го жовтня минулого року, Америка мала 
продати північним корейцям реактори на легкій воді, щоб 
відтак замінити ними ті, котрі дозволяють продукувати 
плютоній, придатний для створення ядерної зброї. Тепер 
Пйонґянґ погрожує продовжити працю над власного ядер- 
ною програмою. 

ФРАНЦУЗЬКИЙ тижневик „Експресе** повідомив, що в 
минулому році Франція, в обхід запровадженого Радою без- 
пеки ембарго, продала Іранові бойові ракети кляси „повіт- 
ря — земля**. У відповідь на це Іран нібито зобов’язався не за- 
стосовувати терористичних акцій проти французів. Оскільки 
„Експресе** не назвав джерела цієї інформації і, з огляду на 
його конфіденціяльний характер, не міг цього зробити, 
французький уряд, особисто прем’єр-міністер Едуар Бал- 
лядюр, відкинув це звинувачення як безпідставне. 

ЗБРОЙНА ОПЕРАЦІЯ турецьких військ проти курдських 
бойовиків на півночі Іраку є, на думку турецького прем’єр- 
міністра Тансу Чіллер, „вкладом Туреччини у боротьбу з 
міжнародним тероризмом**. Всупереч офіційним запевнен- 
ням турецького військового командування про цілковиту пе- 
ремогу над курдами, збройні формації Курдської робітничої 
партії не тільки не мають наміру припиняти боротьбу, але з 
кожним днем боїв завдають турецькому контингентові все 
відчутніших ударів. 

ДЕНЬ ПАМ’ЯТІ жертв Другої світової війни, який раніше у 
Латвії відзначали 9-го травня, рішенням парляменту перене- 
сено на 8-ме травня. Коментуючи цю подію, заступник спіке- 
ра латвійського парляменту Андрейс Крастиньш ска- 
ав:„Війна в Европі закінчилася 8-го травня, тому ми не ма- 
ємо жодних підстав відзначати свято неіснуючого Совєтсько- 
го Союзу, а тепер сусідньої російської держави, бо до Латвії 
воно на має ніякого відношення**. На думку А. Крастиньша, 
латвійські вояки, які воювали по різні боки фронту, були мо- 
білізовані совєтською і німецькю владою незаконно, обидві 
ці влади мали антилатвійський характер. Один агресор, Ні- 
мечина, був переможений, а другий, Совєтський Союз, виз- 
наний переможцем, вдруге окупував нашу країну “. 

У ПЕРШІ ДНІ квітня міністри культури країн Европейсь- 
кого союзу обговорюватимуть у Люксембурзі пропозицію 
щодо доступу в Европу американських кінофільмів і телеві- 
зійних програм. Згідно з проектом, протягом найближчих 
десяти років телестанції будуть зобов’язані надавати євро- 
пейській телевізійній продукції не менше, ніж половину 
етерного часу, не зайнятого новинами або спортом. Проти 
цього обмеження виступають Великобританія, Голляндія і 
деякі країни Північної Европи. 

ЯПОНІЯ висловила офіційний протест на адресу Росії у 
зв’язку з тим, що російський військовий літак МіҐ -31 двічі 
порушив японський повітряний кордон. У ноті, переданій ро- 
сійській амбасаді В Токіо, підкрерслюється занепокоєння з 
приводу цього „тривожного інциденту**. 
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Майбутнє демократії 

Повідомлення на сторінках преси про те, що 
після двомісячних міркувань і нарад Президент 
ЗСА Билл Клінтон вирішив таки поїхати до Москви 
і там разом з Борісом Єльцином святкувати пере- 
могу Росії у Другій світовій війні, здивувало і роз- 
чарувало багатьох. Бо важко сьогодні знайти ло- 
гічне вияснення на те, щоб найбільша демокра- 
тична країна та світова потуга, на прикладах якої 
взоруються не тільки нові держави, але й цілий 
ряд тих країн, які намагаються ввести в життя 
принципи демократії, могла нехтувати головними 
засадами цієї ж демократії та постійно від них 
відступати, щоб тільки іти назустріч Росії та її кож- 
ночасним керівникам. 

Погодитися їхати до Москви та бути присут- 
нім на урочистостях і в той самий час знехтувати 
посиленою жорстокою офензивою російських 
військ у Чечні, де вже й так до цього часу, згідно 
зі статистикою міжнародних обсерваторів, згину- 
ло понад 24,000 цивільного населення, не врахо- 
вуючи вояків з обидвох сторін, це досить дивно 
Вигідно не звертати уваги на пляни Москви щодо 
продажу зброї Іранові та підписання договору про 
спорудження в Ірані ядерних реакторів. Зовсім 
вигідно не звертати уваги на виступи російського 
президента Б. Єльцина і Андрея Козирева, міні- 
стра закордонних справ Росії , з критикою проти 
НАТО та планів поширення цієї організації, не ка- 
жучи вже про підкреслення того, що Президент 
ЗСА буде учасником святкувань 9-го травня тільки 
в Москві, а до столиць держав інших альянтів пої- 
де віцепрезидент Алберт Ґор. І все це в ім’я чого? 
Можливого введення демократично-ринкової сис- 
теми в Росії? Дивина та й годі! Президент найбі- 
льшої демократичної потуги в світі на мінімаль- 
ний помах московського мізинчика та обіцянки не 
парадувати танків й іншого військового обладнан- 
ня на Красній площі у Москві під час згаданих 
святкувань, відсуває все в забуття і спішить на по- 
клик Б. Єльцина. Ну а для того, щоб показати, що 
Америка не тільки присвячує увагу Москві, 
вирішено по дорозі вступити до Києва.І тут аж 
проситься народна приповідка: „Богові свічка і ді- 
дькові огарок”. Яка з цього користь для України? 
Навіть маючи широко розвинену уяву, таки важко 
збагнути. Останнім разом, коли Америка на чолі з 
Б. Клінтоном вирішили вирізнити Україну своєю 
присутністю, то обійшлися тригодинною зупинкою 
в переїзді на Бориспільському летовищі. Що Мос- 
кві важко погодитися з думкою про те, що Україна 
самостійна держава і має повне право розпоря- 
джатися долею свого майбуття, то ми знаємо. Од- 
нак щоб ЗСА вже вдруге трактували Україну тільки 
як пристановище для подорожуючих могутніх 
цього світу, починає пахнути окрайцем дарового 
куска хліба бідному своякові. А Єльцинові того ті- 
льки й треба, щоб цілому світові показати, що 
Америка підтримує всі його „сдєлки”, включно з 
Чечнею. 

Оправдуючи поїздку президента Билла Клін- 
тона до Москви, високопоставлені урядовці Дер- 
жавного департаменту підкреслюють , що Росія, 
як ніхто інший, причинилась до перемоги у Другій 
світовій війні, тому їй належиться окрема пошана. 
Як вигідно забути за мільйони інших народів ко- 
лишнього СССР і як типово всі заслуги припису- 
вати тільки Росії. Дивно, що такі висококваліфі- 
ковані політики Державного департаменту не ба- 
чать того, що тут, Москві, не йдеться зовсім про 
Другу світову війну, а тільки про звичайну показу- 
ху світові, що Росія має підтримку Америки. Тим 
часом демократія та її принципи нехай почека- 
ють, може в майбутньому до них ще повернуться. 
Бо покищо вона починає бути дуже невигідною 
навіть для тих, що саме в її імені боролися в Ев- 
ропі під час Другої світової війни, щоб повернути 
демократії право на існування. 

Дописи з життя громад, установ, організацій, інституцій чи 
осіб, включно з посмертними згадкам и-некрологами, мають 
бути не довші за три сторінки машинопису, писані через два ін- 
тервали на друкарській машинці і лише на одному боці листка 
паперу. Якщо допис писаний рукою, слід також дотримуватися 
великих відступів поміж рядками і писати розбірливо (дехто ро- 
зуміє цю вимогу як писання великими літерами, насправді лі- 
тери мають бути малі, але великі проміжки поміж рядками, 
щоб було де поправити речення, якщо зайде потреба). Дописи 
слід надсилати до редакції до десяти днів після описаної події. 
Редакція застерігає за собою право скорочувати дописи і пра- 
вити мову. Просимо дописувачів подавати повні імена і прізви- 
ща у своїх матеріялах, не скорочуючи їх. У випадку англійських 
назв чи прізвищ слід подати їх і по-англійському і по-україн- 
ському. — Редакція. 



Петро Г рицак 

УКРАЇНСЬКА МОВНА КРИЗА 



„Мово рідна, слово рі- 
дне”, писав М. Шашкевич 
більш як півтора століття 
тому. Чому? Бо „хто вас за- 
буває, той у грудях не сер- 
денько, тільки камінь має!” 
Це був час, коли українці Га- 
личини (тоді ще їх називали 
„русинами”) починали якраз 
рух за відродження україн- 
ської мови та літератури. Ці- 
кавим є, що вже тоді, у 1836 
році, австрійський головний 
цензор Копітар звернувся у 
справі надрукування першої 
в Галичині книжки україн- 
ською мовою, „Русалки Дні- 
стрової”, до російського по- 
сла у Відні, як „консуль- 
танта”. Відповідь була, розу- 
міється, негативною. Нічого 
Москва так не боялася тоді, 
як і не боїться сьогодні, як 
саме української мови, за- 
гальнорозмовної у щоден- 
ному житті. До деякої міри 
це також стосується україн- 
ської незалежної літератури 
та української незалежної 
системи освіти. 



Як підкреслив недавно у 
своєму виступі перед україн- 
ською громадою в Нюарку 
проф. А. Погрібний (колиш- 
ній заступник міністра осві- 
ти України), Москва ставить 
навіть ще сьогодні якесь 
спільне міністерство освіти 
для цілої Співдружности Не- 
залежних Держав вище, ніж 
формальний військовий со- 
юз чи спільне міністерство 
оборони. Тут виразно видно, 
невідомо в який раз, що Мос- 
ква „сльозам не вірить”. Во- 
на хоче реалій, а не якихось 
загальних запевнень дружби 
й добросусідства, на які такі 
швидкі теперішні українські 
політики. 

На жаль, тут мають ос- 
танніми часами московські 
чинники поважні успіхи. 
Президент Кучма говорить 
відкрито про запровадження 



російської мови „від низів” 
як офіційної, бо створилися 
якісь труднощі з Верховною 
Радою, а не хоче, видно, ви- 
давати в тій дражливій для 
нього справі (бо це була ви- 
борча обіцянка) якогось но- 
вого „указу”. З другої сто- 
рони, як заявив сам А. По- 
грібний, його наступник Ю. 
Бугай, зразу ж після того як 
прийшов до уряду в Мініс- 
терстві освіти, завів уряду- 
вання російською мовою. 
Колишній прем’єр В. Масол 
зараз же після перебрання 
свого уряду затвердив, у ве- 
ликій кількості, видання уні- 
верситетських підручників 
російською мовою (фактич- 
но витискаючи запляноване 
видання університетських 
підручників українською мо- 
вою). Після того, що мало 
місце за існування імперії 



зла, російська мова уряду- 
вання в українському Міні- 
стерстві освіти є майже тим 
самим, як вибір якогось ате- 
їста на Папу Римського! Такі 
є, однак, сьогодні реалії в 
Україні! 

Ті, що мають відповіда- 
ти за поширення української 
мови у всіх ділянках життя, 
а передусім в ділянці освіти, 
самі тієї мови, як якогось не- 
бажаного дїялекту, взагалі 
не вживають, часом тільки 
із звичайного снобізму. Тому 
це є цілком логічно, що п. 
Бугай також закриває три 
українські університети, ніби 
„з економічних причин”, се- 
ред них один на території За- 
карпаття, де є відомі москво- 
фільські симпатії серед пев- 
них кіл, а сам А. Солженіцин 
нарікає, що „карпаторосів” 
змушують сьогодні говорити 
по-українськи. „Карпаторо- 
си” чомусь завжди тішилися 
спеціальною увагою росій- 
ських шовіністів. 

(Закінчення буде) 



Дора Рак 

ДЕНЬ І МІСЯЦЬ ЖІНОК 



За традицією березень 

— це місяць жінок і їх істо- 
рії, відзначуваний офіційни- 
ми прокламаціями, конфе- 
ренціями, семінарами. Бува- 
ло, однак, що лише один день 

— 8-ме березня — святкува- 
ли як Міжнародний Жіно- 
чий День у всьому світі із 
гарним звичаєм в деяких 
країнах вітати тоді жінок 
квітами, подарунками. Од- 
нак введення проблематики 
жінок на міжнародний терен 
і посилення міжнародних ак- 
цій причинилися до зміни 
форми у відзначуванні ролі і 
місця жінок у суспільствах 
світу. 

Цьогорічний березень 
незвичайний тим, що прохо- 
дить під знаком Світової 
Жіночої Конференції, яка 
відбудеться в Пекіні у ве- 
ресні цього року. Це збіль- 
шило активність жіноцтва і 
надало напрям тематиці різ- 
них святкувань, які відбува- 
лися в рамках Організації 
Об’єднаних Націй. Кілька 
замітних зібрань з цієї наго- 
ди мали місце в Ню Йорку, 
починаючи від інформатив- 
ного панелю заходом Депар- 
таменту Публічної Інформа- 
ції для НДЖО (Недержав- 
них Організацій) у великій 
авдиторії бібліотеки ООН. 
Участь в ньому взяли Ґер- 
труда Монґелла (Танзанія), 
колишня амбасадор, а тепер 
генеральний секретар кон- 
ференції в Пекіні, та амба- 
садор Лусіл Маїр (Джамей- 
ка), яка була генеральним 
секретарем Світової Конфе- 
ренції в Копенгагені у 1980 
році. Обі жінки, відомі і ак- 
тивні в міжнародному світі, 
у своїх доповідях розповіли 
про перебіг і підсумки трьох 
попередніх світових жіночих 
конференцій в системі ООН: 



У Мехіко Ситі в 1975 році, де 
й започатковано Десятиріч- 
чя Жіночого Поступу; потім 
у Копенгагені у 1980 році і в 
Найробі, Кенія, 1985 року, де 
закінчено Десятиріччя 
ухваленням клясичного вже 
документу „Стратегія на 
майбутнє для поступу жінок 
до 2000 року”. Цей доку- 
мент під трьома основними 
принципами — рівноправ- 
ність, поступ і мир, дав на- 
прямні домагання для уря- 
дів країн, щоб здійснити пра- 
ва жінок у всіх ділянках сус- 
пільного життя, виходячи не 
із вузьких інтересів однієї 
суспільної групи, але для 
добра всього людства доро- 
гою стабільного розвитку. 

Не випадково в березні 
відбуваються також сесії Ко- 
місії Статусу Жінок, фун- 
кціональної комісії ЕКОСОК 
(Економічна і Соціяльна Ра- 
да ООН). На цьогорічній 39- 
ій сесії (15 березня — 4 квіт- 
ня) дві найважливіші точки 
програми — це закінчення 
тексту „Плятформа акції”, 
документу на конференцію, 
та перегляд здійснювання 
постанов Найробі. Є видне 
поглиблення філософії жі- 
ночого руху в напрямі зміц- 
нення „партнерства” чолові- 
ків і жінок для спільної роз- 
в’язки складних проблем — 
при збереженні рівних прав 
жінок як основних „люд- 
ських прав” і включення їх у 
всі дії на всіх вирішальних 
ступенях. 

Треба пам’ятати, що вже 
недавні чотири світові між- 
народні конференції Органі- 
зації Об’єднаних Націй при- 



ділили значну увагу специ- 
фічним проблемам жінок, 
дітей і родини (у великій мі- 
рі під натиском НДЖО) та 
ухвалили відносні постано- 
ви, що ввійшли у заключні 
документи. А це були: „Кон- 
ференція Землі” в Ріо-де- 
Жанейро, Бразилія, у 1992 
році, що дала капітальну 
Аґенду 21 ; Конференція люд- 
ських прав у Відні, Австрія, 
в 1993 році, де ухвалено нову 
Декларацію і програму Ак- 
ції, підтверджуючи цілі і 
принципи, зібрані у Чартері 
(1945) і в Універсальній Де- 
кларації Людських Прав 
(1948); Конференція насе- 
лення і розвитку в Каїрі, 
Єгипет (1994), яка у кінцево- 
му документі „Програма ак- 
ції” включила поступові, на- 
віть контроверсійні, постано- 
ви для поліпшення ДОЛІ ЖІ- 
НОК у світі; і врешті недавня 

вершинна Конференція соці- 
ального розвитку в Копенга- 
гені, Данія, в березні ц. р., що 
закінчилася Деклярацією і 
Програмою акції, зобов’язу- 
ючи держави дати першен- 
ство таким соціяльним про- 
блемам як убогість, безро- 
біття та нерівності в суспіль- 
стві. 

Під час вершинної кон- 
ференції в Копенгагені від- 
значено Міжнародний Жіно- 
чий День 8-го березня. Деле- 
гати окремих держав і пред- 
ставники НДЖО у виміні 
поглядів ствердили, що із 1.3 
більйона потребуючих у 
світі 70-80 відсотків ста- 
новлять жінки. Тому то, 
вважали дискутанти, треба 
приділити особливу увагу 



жінкам, що живуть у бід- 
ності ( а це охоплює й ді- 
тей!), збільшивши їх участь 
у соціяльному розвитку та 
змінити ситуації, шкідливі 
для жінок (убогість, безро- 
біття, знущання, нерівність 
платень, проституція, порно- 
графія і т. д.). Тоді Л. Без- 
лепкіна, міністер соціяль- 
ного забезпечення Російсь- 
кої Федерації звернула увагу 
також на труднощі жінок, 
спричинені змінами у полі- 
тичній і економічній струк- 
турі країв Східньої Европи. 

Усі постанови щодо жі- 
нок, прийняті на міжнарод- 
них конференціях держав, 
увійдуть в текст Плятформи 
акції (до ухвали на конфе- 
ренції в Пекіні). Значний 
вплив на зміст документів 
мали численні НДЖО, пере- 
важно жіночі. їх сотні тепер 
у будинку Організації Об’єд- 
наних Націй під час нарад 
Комісії Статусу Жінок, бо й 
підготовляється до Форуму 
НДЖО, що відбудеться в 
Пекіні під кличем „Гляньте 
на світ очима жінок”. Пред- 
ставниці НДЖО відбувають 
наради, збираючись регіона- 
льними групами або відпо- 
відно до тематичних зацікав- 
лень. До ряду важливих про- 
блем, як, наприклад, про- 
блеми освіти, здоров’я, дов- 
кілля, праці, дітей, дискри- 
мінації, знущань, порушення 
людських прав і т. д. долучи- 
лося новіше явище — специ- 
фічних проблем жінок в 
країнах на переходовому еко- 
номічному і політичному 
етапі. Тут активні українки із 
МММ (Світовий Рух Мате- 
рів) і СФУЖО та кілька жі- 
нок з України, що перебува- 
ють в ЗСА (на американ- 
ських ґрентах або спонзор- 
ствах). 

(Закінчення буде) 



З ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 

НЕ ВІРТЕ ОЧАМ СВОЇМ... 



Ще в шкільні роки в мо- 
їй пам’яті закарбувався 
афоризм, дослівно його я 
зараз не можу відтворити, 
однак він звучить приблизно 
так: якщо на клітці слона 
побачите напис лев, то не 
вірте очам своїм. А чому са- 
ме зараз пригадався цей ви- 
слів, можна буде довідатися 
з дальшої моєї розповіді. 

Відразу повинен я заяви- 
ти, що не маю наміру всту- 
пати в дискусію з д-ром Оме- 
ляном Беєм з приводу Стрий- 
ської ратуші, зображеної на 
світлині, яка вміщена в ан- 
гломовній Енциклопедії Ук- 
раїни. Гадаю, що його мірку- 
вання з цього приводу, викла- 
дені в статті „Чи* була у 
Стрию ратуша?” („Свобода” 
ч. 48), заслуговують на увагу. 

Як пам’ятають читачі, в 
кінці згаданої вище публіка- 
ції відтворено плян Стрия 
XVIII століття, на якому 
крім кількох церков та ін- 
ших опоруд зображено доро- 
гу, яка півколом обіймає 
місто. І щоб ні у кого не бу- 
ло сумніву в тому, що це 
сталеві магістралі, під ма- 
лою подано пояснення, яке 
підтверджує, що то є заліз- 
ниця. 

Про „відкриття”, зро- 
блене д-ром Беєм, історикам 
техніки нічого не відомо. Во- 
ни досі переконані, що пер- 
ший паровоз був побудова- 
ний Р. Тревітіком в Англії у 
1803 році, а в 1814 році — 
Дж. Стівенсоном, що в Аме- 
риці перша залізниця вступи- 



ла до ладу в 1830 році. 

А тепер принагідно пере- 
нестись до західньої України, 
де тільки у 1857 році поча- 
лося спорудження сталевої 
колії Львів — Перемишль. 
Через чотири роки, а саме 4- 
го листопада 1861 року, 
львів’яни урочисто зустріли 
перший поїзд, що прибув з 
Відня. 

Що ж стосується Стрия, 
то „сталеві коні” з’явилися 
там не у XVIII столітті, а 
трошки пізніше — в 1873 ро- 
ці. Далі будівельники мали 
завдання прокласти залізни- 
цю до Мукачева, та в той час 
не вдалося подолати Карпат і 
тому рейки повернули в бік 
Станиславова. Роботи на 
цьому напрямку були завер- 
шені в 1875 році. 

Вважаю, що тепер зро- 
зуміло, чому мені прига- 
дався афоризм, про який 
згадувалося на початку лис- 
та. Отож, не завжди вірте 
своїм очам. 

А тим, хто цікавиться 
історією будівництва стале- 
вих магістралей на західньо- 
українських землях, можу 
запропонувати мою книжку, 
яка вийшла в 1991 році у 
львівському видавництві 
„Каменяр” під назвою 
„Львівська залізниця”. 

Анатолій 
Гороховський, 
колишній редактор 
газети 
„Львівський 
залізничник” 

Дес Плейнс, Ілл. 



ШАНУЙМО В МІРУ 



Є такий латинський кри- 
латий вислів: „Ое шогШів 

8ІСШ СІЄ УІУІ8 ПІІ ПІ8І УЄШПі”, 

що українською звучить: 
„про мертвих, як і про жи- 
вих, лише правду”. Згада- 
лась ця приповідка з давніх 

лекцій латини у львівській 
Академічній гімназії, коли 
прочитав у „Свободі” з чет- 
верга, 16-го березня ц.р., до- 
пис Мар’яна Коця під за- 
головком: „Іван Кедрин — 
чи тільки спогад?”, написа- 
ний з приводу недавньої 
смерти вельмишановного 
редактора. Про вийнятко- 
вість постаті покійного як 
журналіста, публіциста, 
культурно-політичного і 
громадського українського 
діяча впродовж майже всьо- 
го нашого століття жодної 
суперечки бути не може. Це 
вже історичний факт. Єдине, 
що в дописі М. Коця вражає, 
це такі його слова: „і не при- 
низимо його (йдеться про 
Шевченка), коли скажемо, 



що Іван Кедрин-журналіст 
був на рівні таких постатей, 
як Шевченко, Франко, Леся 
Українка в поезії; Хмель- 
ницький, Мазепа в політиці; 
Лисенко в музиці...” 

Як той, хто впродовж 

понад 20 років мав особливу 
честь спілкуватися щоденно 
з радактором Кедрином у 
видавництві „Свобода”, 
дозволю собі висловити пе- 
реконання, що коли б по- 
кійний міг прочитати допис 
М. Коця, він напевно б ска- 
зав: „Так, приятелю, Ви ду- 
же гарно написали, але все 
таки трохи ‘пересолили’. Я 
не Шевченко, не Франко, не 
Леся Українка, не Хмель- 
ницький, не Мазепа і не Ли- 
сенко. Я — Іван Рудницький- 
Кедрин. І цього мені повніс- 
тю вистачає”. 

Шануймо пам’ять наших 
провідних людей, але маймо 
відчуття міри. 

Роман Ференцевич 
Александрія, Ва. 



І. Дибко-Филипчак 

ЗНАЧЕННЯ МОВИ В НАЦІОНАЛЬНОМУ 
ВІДРОДЖЕННІ УКРАЇНИ 

Василь Іванишин, Ярослав Радевич-Винницький, „Мова і 

нація". Видавництво „Відродження", Дрогобич, 1994. 224 
стор. Ціна 4 дол (з пересилкою ). 

Будучи в минулому листопаді в Дрогобичі у педагогіч- 
ному інституті ім. Івана Франка, в розмові з деканом Ярос- 
лавом Радевичем-Винницьким ми багато уваги присвятили 
незавидній долі української мови. Подаровану мені книжку 
„Мова і нація” я читала не без хвилювання. Думаю, що було 
б гріхом не поділитися зауваженнями про зміст книжки, яка 
вийшла вже четвертим накладом. У книжці є передруки пе- 
редмов до другого і третього видань. У передмові до чет- 
вертого видання читаємо, як народжувалося друге видання 
книжки: „У дні серпневого необольшевицького путчу 1991 
року ми похапцем забирали мало не з-під друкарської маши- 
ни примірники другого видання ‘Мови і нації’, аби встигнути 
заховати хоч частину накладу”. В їхньому поспіху була необ- 
хідність, бо „...вже надходили розпорядження друкарям ... 
видавничі права, одержані від демократичної влади на Львів- 
щині, путчистами анулювалися”. Значить, була загроза кон- 
фіскації книжок, які „друкувалися без дозволу компартій- 
ної цензури”. Але „Дякувати Богу, колесо історії зупинити 
не вдалося. Читачі отримали весь наклад другого видання; 
Проте і його виявилося недостатньо. Тому невдовзі з’явило- 
ся суттєво розширене третє видання. Але ні зацікавлення те- 
мою, ні попиту на книжку воно не спинило”. 

Із сказаного авторами бачимо, що пройшла книжка, наче 
підсніжка, холодні північні сніги, бо дало їй наснагу коріння 
в рідній землі і розцвіла ще в четвертому виданні. Та не слід 
поминути слово до третього видання, бо ж автори книжки 
вже виростали в Совєтському Союзі — Совєтській Україні в 
повному розумінні дійсности... Тому тим паче їхні пояснення 
заслуговують на увагу: „Черговий раз, після незліченних 
жертв і втрат, піднімається з колін народ Руси-України. Фі- 
зично почетвертований, на третину яничаризований, напо- 
ловину манкуртизований, поголовно зневажений — він здій- 
мається на повен ріст, щоб ‘у народів вольнім колі’ знову 
оголосити на весь світ: ‘Ще не вмерла Україна! ’ А далі авто- 
ри наголошують значення мови: „Наша мова — це наша ре- 
лігія, наша держава, наша минувшина, наша нація, наше май- 
бутнє... Отож, не лише клянімося в любові до рідної мови, 



не лише плачмо над її долею, а працюймо для неї, вивчай- 
мо... Пізнання мови — це пізнання народу, його єства, його 
душі...” Ось саме того роду розуміння мови стало моттом 
книжки, що складається з 24-ох розділів. 

Не поминули автори й питання нації: „Нація — це найви- 
ща форма організації суспільства, яку дотепер виробило 
людство на шляху поступу”. Ось цю „найвищу форму” зай- 
манці послідовно знищували, але не знищили, бо ще душа 
народу — мова — жила. Це змусило окупантів зосередити 
сили на лінґвоциді-мововбивстві: „Ось уже два століття ве- 
деться свідома боротьба за мову в Україні. Протягом цих 
сімдесяти трьох тисяч днів мало коли світило лагідне сонце 
і йшли благодатні дощі над нашою мовною нивою. Не зав- 
жди було на ній багато трудівників, а ті, що були, не завше 
працювали ревно. Не дивина, що густо поросла вона бур’я- 
нами, що не всі її ділянки зеленіють, що чималими місцями 
вона не тільки витоптана, але й заасфальтована”. А як „заас- 
фальтовувалася”, читаємо в першому розділі „Лінгвоцид” 
(мововбивство). Цей розділ найдовший у книжці, в ньому пе- 
реданий трагізм мововбивства, який відбувався „...підсту- 
пом, погордою, нахабством, лицемірством”. Та найтяжчим 
ударом були заборони. Починаючи з 1690 року наступила ар- 
мія років-заборон російських і польських державних і цер- 
ковних властей: 1720 рік — Указ Петра І про заборону дру- 
кувати в Малоросії будь-які книги, крім церковних. 1753 р. 

— заборона викладання українською мовою в Києво-Моги- 
лянській академії. 1769 р. — заборона Синоду Російської 
Православної Церкви користуватися українським букварем. 
1784 р. — перехід на російську мову в Києво-Могилянській 
академії. 1786 р. — Київський Митрополит Миславський на- 
казав, щоб Служби Божі правилися російською мовою. 1789 
р. — закриття польським сеймом українських церковних 
шкіл. Відтак в 1808 р. — закриття Руського інституту Львів- 
ського університету. 1817 р. — постанова про викладання в 
школах Західньої України лише польською мовою. 1862 р. 

— закриття українських недільних шкіл. 1863 р. — циркуляр 
П. Валуєва. 1864 р. — наказ вести навчання в початкових 
школах лише російською мовою. 1876 р. — Емський указ, 
яким завдяки москвофілам і польський уряд скористався, 
щоб „задушити український дух, який не дає спокою гали- 
цьким полякам”. 1881 р. — заборона виголошувати пропо- 
віді в церквах українською мовою. 1884 р. — заборона укра- 
їнських театральних вистав в Малоросії. 1892 р. — заборона 
перекладати російські твори на українську мову. 1895 р. — 
заборона друкування книжок для дітей українською мовою. 
1908 р. — заборона культурної й освітньої україномовної ді- 



яльности. 1914 р. — розгром товариства „Просвіта”. 1924 р. 
— закон Польської республіки про обмеження вживання ук- 
раїнської мови в адміністративних органах, школі, суді. Від- 
так прийшли 30-ті, 40-ві, 50-ті, 60-ті, 70-ті, 80-ті роки забо- 
рон. Градом спадали на нашу „ниву мови” — удобрювали її 
заборони аж до 1991 року, коли під колесом історичних по- 
дій був розчленований змій, але ще в судорогах сичав отру- 
тою заборони видавництвам Львівщини. 

Про приниження престижу української мови автори на- 
водять слова Н. Карамзіна, який у коментарі до української 
грамоти зауважив, що вона „писана варварською мовою, ні 
російською, ні польською”. Нісенітне його сказання автори 
коментують: „Це все одно, що назвати ‘варварською’ італій- 
ську, бо вона ні французька, ні еспанська”. В. Бєлінський 
назвав українську мову малоросійським наріччям, а М. Ко- 
стомаров навів розповсюджувані дотепи російськомовного 
населення: „Ви Говоріте серйозно ілі по-українскі?” Читаємо 
в книжці, що „Російська художня література і публіцистика 
віддавна практикують негативні типи хохлів, неоковирні па- 
сажі українською мовою”. Автори пригадують тим, хто на- 
сміхається над українською мовою, слова Пушкіна про ро- 
сійську мову: „ученість, політика і філософія ще по-росій- 
ськи не пояснювались; метафізичної мови у нас зовсім не іс- 
нує... лінощі наші охоче виражаються мовою чужою, якої 
механічні форми давно готові і всім відомі”. На жаль, нині і 
українська мова перебрала ці „лінощі”... Бо ж читаємо „фо- 
кусувати”, „фіксувати”, „іміжі”, „естаблішменти”, „компо- 
ненти”, „адекватно” — просто від суржиків кишить! От щоб 
і нам хто до совісти заговорив, щоб „лінощів” позбутись. Та 
саме про те й читаємо: „Якщо російська мова з недолугої по- 
пелюшки стала пишною красунею, то чому б такою не стати 
українській мові? Невже тільки тому, що цього не хочеться 
носіям російської мови?” 

Лінгвоцид відбувався ще оголошенням української мови 
неприродною: поляки, окупувавши Галичину, „оголосили 
українську мову діялектною відміною польської мови”. А 
римо-католицький архиєпископ Львова граф А. Анквич 
стверджував, що „в Галичині є лише один народ — польсь- 
кий і що русини говорять польським діялектом”. Отже, як 
кому хотілось, так собі пояснював українську мову. Нап- 
риклад, мовознавець німецького походження Н. Греч пояс- 
нював, що „українська мова — це наріччя російської, зіпсо- 
ване польськими впливами”. Герцог Ф. Стадіон, в 1847 р. гу- 
бернатор Галичини, твердив, що українську мову створили 
австрійські німці”. 

(Закінчення буде) 




Ч. 58. 
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Гулик Адріян Марко, син 
Івана й Оксани Гуликів, но- 
вий член УНСоюзу 379-го 
Відділу в Чикаго, Ілл. Впи- 
сали свого внучка в члени 
УНСоюзу дідусь Іван і бабу- 
ся Юстина Гулики. 



Гулик Ярема Стефан, син 
Івана й Оксани Гуликів, но- 
вий член УНСоюзу 379-го 
Відділу в Чикаго, Ілл. Впи- 
сали свого внучка Ярему в 
члени УНСоюзу дідусь Іван і 
бабуся Юстина Гулики. 




Дайте Стефан Дел Орефіс, син Стефана і Євгенії, 
наймолодший член Відділу ч. 173 у Вілмінґтон, Дел., якому 
закупила студійну грамоту бабуня Ольга Пастушок, що 
на знімці зі своїм внучком. 



ВЗАЄМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ: УНС ЗАБЕЗ- 
ПЕЧУЄ МАЙБУТНЄ МОЛОДІ, МОЛОДЬ 
ЗАБЕЗПЕЧУЄ МАЙБУТНЄ УНС 



У теперішній організаційній кампанії Українського Народно- 
го Союзу окрему увагу віддається організації молоді. Забезпечен- 
ня молоді в УНСоюзі має вітальну вартість, як для самої молоді, 
так і для УНСоюзу та всієї нашої української громади на північно- 
американському континенті, для їх взаємного майбутнього. Для 
підкреслення цієї уваги і важливости „Свобода” публікує в цій 
кампанії фотознімки новоприєднаних молодих членів УНСоюзу, 
якщо — очевидно — ці фотознімки нам надіслано. 




Стефанія Ганчук, доня Ка- 
терини Ганчук, нова членка 
УНСоюзу 172-го Відділу у 
Виппані, Н. Дж. Вписали 
свою внучку Стефанію в 
члени УНСоюзу дідо Гриней 
та бабуся Марія Даниль- 
чуки. 




Йосиф Гадевич, син Василя і 
Катерини Гадевич, новий 
член УНСоюзу 1 70-го Відді- 
лу в Джерзі Ситі, Н. Дж. 
Вписала маленького Йоси- 
фа в члени УНСоюзу його 
тітка Марія Гадевич. 




Катерина Марія Г пушко, 
доня Марії й Андрія Глушко, 
нова членка УНСоюзу 8-го 
Відділу в Йонкерсі, Ню Йорк. 
Вписали свою внучку в чле- 
ни УНСоюзу бабуня Розалія 
і дідуньо Дмитро Глушки. 




Бані Фрасер, доня Діяни 
Фразер, нова членка УН- 
Союзу 450-го Відділу в Ню 
Йорку. Вписали свою внучку 
Бані в члени УНСоюзу, ба- 
буня Раїса і дідуньо Іларіон 
Хейлики. 




Гулик Рената Наталія, 
доня Івана і Оксани Гуликів, 
нова членка 379-го Відділу 
УНСоюзу в Чикаґо, Ілл., 
вписали свою внучку Ренату 
в члени УНСоюзу дідусь 
Іван і бабхся Юстина Гхли- 




Ліна кобрии. донечка 
покійного А. Богдана Кобрн- 
на і Джаніс, ур. Морсе, нова 
членка 130-го Відділу УН- 
Союзу в Ню Йорку. Свою 
внучку Ліну вписала в члени 
УНСоюзу бабуся Катерина 
Кобрин. Дідусь маленької 
Ліни, Атанас Кобрин, є 
предсідником 130-го Відділу 
УНСоюзу. Всі діти й внучки 
Атанаса і Катерин и Кобрин 
є членами 130-го Відділу 
УНСоюзу в Ню Йорку. 




Зірка Томсон, доня Ірени і 
Дадлас Томсон, нова членка 
УНСоюзу 377-го Відділу у 
Флориді. Записав свою внуч- 
ку Зірку в члени УНСоюзу ді- 
дусь Ярослав Базиляк 




Лариса М. К. Возняк, доня 
Розамаргі і Ярослава Возня- 
ків, нова членка УНСоюзу 
36 1-го Відділу в Ню Йорку. 
Вписала свою внучку Ларису 
в члени УНСоюзу бабуня 
Дуня Кріль. 




ВИХОВАТЕЛЬ, НАУКОВЕЦЬ, ДІЯЧ 

До 75-річчя Володимира Т. Жили 



У підназві цієї статті заз- 
начено — 75-річчя ювілята! 
Але ж 1994 року виповни- 
лося; 50-річчя нашого зна- 
йомства, що переросло в 
дружбу та наукову співпра- 
цю на полі українознавства, 
назвознавства й порівняль- 
ної літератури. По суті, два 
ювілеї: перший — громад- 
ський, другий — особистий. 
Це зобов’язує взяти слово 
про близьку людину, що 
зробила дуже багато і впи- 
сала своє ім’я золотими лі- 
терами в анали україністики 
й компаративістики. 

Було це 1944 році, коли 
лютувала, повертаючись у 
свої межі, гітлерівська Ні- 
меччина. Восени того року я 
втік із Праги (а туди дістався 
після втечі з Польщі), де 
гестапівські посіпаки вилов- 
лювали втікачів із рабської 
праці у фатерлянді, щоб зно- 
ву запрягти їх у ярма для 
потреб війни. Саме тоді виз- 
ріла в мене божевільна ідея: 
емігрувати до Англії — че- 
рез Берлін, навколо якого 
купчилося кілька мільйонів 
чужинців, серед яких було 
багато т. зв. „остівців”. А 
поміж ними — як мене за- 
певняли — легко було загу- 
битися. Та вже в Берліні з’я- 
сувалося, що німці під час 
відступу з західніх країн 
розстрілювали майже всіх 
немісцевих, тобто підозрі- 
лих. Тому доводилось мені 
тинятися, якщо не в самій 
німецькій столиці, то по різ- 
них переходових таборах, за- 
повнених утікачами зі сходу. 
Тоді то в одному „вавилон- 
ському гармидері” я й поз- 
найомився з Володимиром 
Тарасом Жилою, високим, 
струнким і рішучим моло- 
диком, що викликав довір’я, 
намагався чимось допомог- 
ти. 

Мене дуже вразив дина- 
мічний оптимізм Володи- 
мира. У таборових умовах 
він десь роздобув цикло- 
стиль, папір і чорнило та й 
заходився видавати не щось 
одне, наприклад, бюлетень 
для утікацької громади, аж 
два журнали: „Україна” і 
„Вояцька слава”. Очевидно, 
німецька адміністрація нео- 
хоче дала дозвіл. Здається, 
переважило те, що Володи- 
мир наголошував антира- 
дянську тематику — злочи- 
ни комуністичної партії су- 
проти неросіян, зокрема ук- 
раїнців. Це почасти й було у 
згаданих циклостильних ви- 



даннях, що викривали полі- 
тику народовбивства, органі- 
зованого Кремлем. Але там 
було багато важливішого — 
йшла мова 1 про залишену, 
стражденну Україну, про її 
сучасну долю. В. Жила ви- 
шукував журналістів, пое- 
тів, письменників і науковців 
і запрошував до співпраці. 
Ясна річ, я не міг не згоди- 
тися. Щоправда, за ввесь час 
тієї співпраці я надрукував 
там лише вірш „Ніч” із цик- 
лу „Слово про Запорозьку 
Січ” і якийсь інший, та про- 
зову гумореску, в якій вис- 
міював самого Сталіна (єди- 
на гумореска, яку я будь-ко- 
ли в житті написав). Між ін- 
їігам, одного пізнього вечора 
на темній вулиці до мене пі- 
дійшов, правдоподібно, 
якийсь комуністичний агент 
і запевнив, що мене першого 
повісять у першу годину піс- 
ля приходу совєтських 
військ. Погрози були й на ад- 
ресу інших авторів згаданих 
журналів. Навіть самі німці 
висловлювали невдоволен- 
ня, мовляв, у них присвяче- 
но мало уваги німцям. Але 
невтомний, енергійний і зав- 
жди оптимістичний редактор 
якось викручувався, щось 
там обіцяв, і завзято поши- 
рював свої журнали серед 
утікачів і навіть „остівців” 
(це було німцями офіційно 
заборонене), і далі збирав 
матеріали до друку. Це все- 
ляло надію на виживання, 
мовляв, не все пропало, Ук- 
раїна живе там, де є хоч 
один українець, утікач від 
тотального комуністичного 
нищення. Усім нам було тра- 
гічно тяжко, але жевріла на- 
дія на прийдешній, кращий 
час. Не співпрацювати з ти- 
ми журналами значило не 
бути приписаним до табору і 
котитися далі у прірву, заги- 
нути ні за цапову душу. А 
жити хотілося, кипіло ба- 
жання вижити, дістатися до 
якоїсь вільної країни на За- 
ході й поширювати українсь- 
ку правду в широкому, чу- 
жому світі. Сама думка про 
все це наснажувала й при- 
гортала до редактора В. 
Жили. 

Звідки ж діставала 
енерґію ця молода, навіть 
молодша за мене на півтора 
року людина? Якісь козаць- 
кі, жилаві Гени пульсували в 
тілі того бадьорого молоди- 
ка. Ось кілька основних дат 
із його життя. Народився 
Володимир Тарас Жила 25 



червня 1919 року в родині 
Івана Жили та Софії з дому 
Істеревичів, у Збаражі, де й 
закінчив польську гімназію. 
Вищу освіту почав набувати 
1938 року у Львівському 
Університеті на правничому 
факультеті, але її перервала 
війна та німецький полон. 
Опісля брав участь у заго- 
нах отамана Бульби-Боров- 
ця, що боролися за самостій- 
ність України. Не сприяло 
здобуванню вищої освіти й 
перебування в повоєнних та- 
борах для переміщених осіб 
у Австрії, ні кількарічне 
(1948-1952) життя у Брази- 
лії, куди В. Жила емігрував 
із родиною. Лише після пе- 
реїзду до Канади береться 
він за продовження студій. 
Успіхи приходили один за од- 
ним: 1959 року отримує він 
ступінь бакалавра в Мані- 
тобському університеті, 

1962 року там же здобуває 
наукове звання магістра, а 
1967 року завершує докто- 
ратом свої славістичні студії 
в Українському Вільному 
Університеті в Мюнхені. Як 
бачимо, Україна, Канада й 
Німеччина — ці три країни 
— давали українцеві не ли- 
ше життєвий досвід, а й уні- 
верситетську освіту, задоку- 
ментовану дипломами. Коли 

1963 року д-р В. Жила пе- 
рейшов на посаду професора 
Тексаського університету в 
Лаббоку, то це вже була ціл- 
ком зріла, збагачена життям 
і знанням людина, перед 
якою слалося безмежне, не- 
зоране поле національної 
праці. 

Вихователь 

Передавати освіту, себто 
виховувати молодь, почав В. 
Жила ще у Вінніпезі, коли 
викладав різні предмети в 
середній школі. Одночасно, 
разом із українською елі- 
тою, він розгорнув широку 
акцію за впровадження ук- 
раїнської мови у навчальні 
програми провінції Маніто- 
би. Тодішній Комітет Україн- 
ців Канади (КУК) часто ви- 
користовував невичерпну 
енергію активіста, доруча- 
ючи йому то секретарські, 



то різні редакційні обов’яз- 
ки. Це за редакцією В. Жи- 
ли вийшли у світ книги про- 
токолів конгресів КУК, по- 
ширювались різні обіжники 
тощо. При цій нагоді треба 
згадати, що редакторська 
праця не була для нього яко- 
юсь новиною. Ще у Філля- 
ху, організовуючи українсь- 
ке життя в таборі „Пікко- 
ло”, молодий ентузіяст — 
відразу по війні видавав ча- 
сопис „Українські вісті”, 
який поширювали по інших 
українських скупченнях Ав- 
стрії. Опинившись у Сан- 
Павло (Бразилія), В. Жила 
редагував разом із Михай- 
лом Дзюрою тижневик „На- 
ша думка”, в додаток до го- 
ловування в Українському 
товаристві. Він же брав 
участь у заснуванні товари- 
ства „Соборність” і був його 
першим секретарем. Коли я 
відвідував Південну Амери- 
ку 1973 року, у Сан-Павло 
мені не раз говорили місцеві 
українці, як то багато причи- 
нився „ваш новий канадець” 
до організації українського 
життя у Бразилії. Навіть 
католицькі отці згадували 
добрим словом велику ро- 
лю В. Жили в заснуванні 
єпископату. Жилині доповіді 
чи промови на різних укра- 
їнських зборах ще довго лу- 
нали після його переселення 
до Канади — бразильські 
українці не забували того, 
хто для них так багато пра- 
цював, виховував нових ет- 
нічних провідників. Зреш- 
тою, це саме робив В. Жила 
і в Вінніпезі. Мені дуже при- 
кро згадувати, що мої вне- 
сення про нагородження йо- 
го Шевченківською медалею 
не увінчалися успіхом, бо на 
той час, на 150-ту річницю з 
дня народження Т. Шевчен- 
ка, В. Жила був уже в Тек- 
сасі, а Шевченківські золоті 
медалі роздавали тільки ка- 
надцям за визначні заслуги 
(серед яких і я був відзначе- 
ний). Однак Українське Ко- 
зацтво, з централею в аме- 
риканському Чикаґо, 1955 
року нагородило тодішнього 
канадця В. Жилу Хрестом 
Українського Козацтва з зо- 
лотою лавровою гілкою на 




Д-р В. Жила 



стяжці. Так було пошанова- 
но його за участь у визволь- 
ній боротьбі військових заго- 
нів отамана Бульби-Боровця. 
(Пригадую, з якою радістю 
поздоровляв мене новий 
тексасець, коли 1971 року я 
був нагороджений Хрестом 
Українського Козацтва з ме- 
чами і золотою та срібною 
лавровою гілкою на стяжці 
— за участь у Чернігівській 
Січі 1941-43 років). Нас 
обох завжди єднала спільна 
боротьба проти гітлерівсь- 
кого фашизму і проти мос- 
ковського червоного імпері- 
алізму, який провадив наро- 
довбивство в Україні. 

Науковець 

У Тексаському універси- 
теті професор В. Жила вик- 
ладав, до переходу на пен- 
сію, слов’янські мови й лі- 
тератури та порівняльну лі- 
тературу (т. зв. компарати- 
вістику). До нього горнулись 
українські студенти, бо в ор- 
біту своїх викладацьких 
зацікавлень він уводив ук- 
раїнську літературу, підка- 
зував українські теми для 
семінарних праць. Одночас- 
но енергійний професор брав 
діяльну участь у різнома- 
нітних наукових конференці- 
ях та міжнародних конгре- 
сах. У його особі з’являвся 
ще й назвознавець, допові- 
дач на кількох ономастичних 
конгресах. Пригадую, ми ра- 



зом брали участь у такому 
науковому конгресі в Лон- 
доні 1966 року, коли з ініція- 
тиви проф. Ярослава Рудни- 
цького спільно, з участю 
проф. В. Жили, заснували 
Канадський Назвознавчий 
Інститут. Як правило, наші 
дослідження, прочитані на 
таких наукових зустрічах, 
були надруковані в симпозі- 
юмах, що збагачували укра- 
їністикою назвознавство на 
Заході. При цій нагоді зга- 
даю лише одне наукове ви- 
дання як приклад: у Ргосе- 
еФп§5 восьмого міжнарод- 
ного конгресу назвознав- 
ства, що відбувся в Амстер- 
дамі 1963 року, вміщено такі 
наші англійськокомовні до- 
повіді: „Типологія в назво- 
знавстві” Ярослава Рудниць- 
кого, „Українська антропо- 
німія в Харківському реєст- 
рі 1660 року” Володимира 
Жили та „Російська дефор- 
мація українських прізвищ” 
Яра Славутича. Між іншим, 
ця трійця скоординовано 
виступала з доповідями на 
різних наукових конгресах і 
завжди з успіхом — наші до- 
повіді були вміщені в науко- 
вих публікаціях. Годиться 
відзначити, що з нами іноді 
виступали науковці д-р Анна 
Власенко-Бойцун та д-р Бог- 
дан Чопик, професор Універ- 
ситету Юти. Зрідка брали 
участь інші українські нау- 
ковці, з галузі філології. 

У В. Жили є кілька оно- 
мастичних праць. Однак най- 
більше проявив себе він як 
компаративіст. З допомогою 
президента Тексаського уні- 
верситету в Лаббоку, він ор- 
ганізовував річні симпозі- 
юми з порівняльної літера- 
тури. Перші десять томів (і 
п’ятнадцятий том) цих пуб- 
лікацій були ним упорядко- 
вані, відредаговані й випу- 
щені в світ, стаючи на поли- 
цях університетів до послуг 
науковців як в Америці, так і 
в Европі. На симпозіях юві- 
ляр двічі виступав з допові- 
дями „Франц Кафка — пи- 
сьменник двадцятого сто- 
річчя” і „Іван Франко — пе- 
рекладач й інтерпретатор Ґе- 
те”. Не можна не згадати той 
факт, що одинадцятий том у 
цій серії був присвячений її 



співзахисникові професорові 
В. Жилі. У дедикації зазна- 
чено, - що - це зроблено 
„іп аекпо\УІесІ£етепі ої Ьів 
уі$іоп апі іпбеїаїісаЬІе 
еіїоїї іп сгаіпц ап пигШіпд 
Йіе аппиаі зутрозіа їог їеп 
уеагз”. 

Більше про цю подію по- 
дано в моїй статті „Симпо- 
зіюм, присвячений Володи- 
мирові Жилі”, що була вмі- 
щена у „Свободі” 1-го липня 
1981 року, потім передруко- 
вана в книжці „Українська 
література в Канаді” автора 
цієї ювілейної статті. Дуже 
цінні інформації про україн- 
ську участь у компаративіс- 
тиці можна знайти в статті 
В. Жили, що появилася в 
київському журналі „Всес- 
віт” (1994). 

Як науковець В. Жила 
залишив помітний слід сво- 
їми книжковими публікація- 
ми: „Ідейні основи Шевчен- 
кового Гамалії” (Вінніпег, 
1958), „З історії українознав- 
ства і славістики в Канаді” 
(Вінніпег, 1961), німецько- 
мовне видання ІоЬапп ЇУоІІ- 
§ап§ уоп СоеіЬе іп бег 
икгаіпізсЬеп ІіїегаШг (1989). 
На жаль, велика кількість 
його досліджень і статтей не 
зібрана, розкинена по науко- 
вих збірниках, журналах і 
часописах. Крайня пора зіб- 
рати їх у книжкові видання 
— набереться кілька томів. 
Ті, що були написані англій- 
ською мовою (читані на 
міжнародних конференціях), 
треба перекласти на україн- 
ську, бо це дуже цінний 
матеріял, що віддзеркалює 
літературно-наукову діяль- 
ність нашої діаспори. Серед 
тутешніх літературознавців, 
що інформували англомов- 
ний світ про українську ду- 
ховність, В. Жила писав, 
може, найбільше, виходячи 
таким чином на інтернаціо- 
нальну арену. Думаю, що ді- 
яльністю цього типу має бі- 
льше цікавитися київський 
журнал „Всесвіт”. 

Літературна критика в 
діаспорі не може похвали- 
тися багатьма іменами. Од- 
нак, серед критиків В. Жила 
заслужено вийшов на перше 
місце, систематично відгу- 
куючись рецензіями на нові 
видання поезії, прози, літе- 
ратурознавства чи взагалі 
українознавства. Сотні його 
критичних рецензій — це 
свідчення активносте укра- 
їнської діаспори. Серед не- 
багатьох дописувачів, він 
став постійним рецензентом 



Воокз АЬгоасІ — ЇУогІсі Ьііе- 
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його відгуки також Німець- 
кою мовою в мюнхенському 
річникові ГаЬгЬисЬ сіег ІІкгаі- 
пекипсіе. Треба згадати ще й 
перекладацьку працю непе- 
ресічного ентузіаста: разом 
із одним американським 
професором він переклав на 
англійську „Фонетичний 
опис української мови” Івана 
Зілинського, що первісно 
з’явився польською мовою. 

Діяльність В. Жили по- 
ширювалася й на бібліогра- 
фічну галузь. Фахово скла- 
дена, його „Бібліографія 
Михайла Г. Марунчака” 
(Вінніпег, 1991) містить не 
лише опис досліджень і 
статтей відомого українсь- 
кого історика в Канаді, а й 
вибрані рецензії на його 
книжки українською та 
англійською мовами. Це не- 
заступне джерело для нау- 
ковців, що студіюватимуть 
як українське посідання в 
Канаді й на Заході взагалі, 
так і повоєнний період 
українського життя в усьому 
світі. Більше б таких публі- 
кацій про інших тутешніх 
науковців. Варте підкреслен- 
ня ще й те, що невтомний ре- 
цензент В. Жила продовжує 
свою працю, часто даючи до 
щоденника „Свобода” свої 
цінні відгуки. Зрідка появ- 
ляються вони також англій- 
ською мовою в тижневику 
ТЬе Пкгаіпіап \Уеек1у. Па- 
м’ятаючи, що рецензія — це 
ніби ідентифікація нового 
видання, В. Жила, як пра- 
вило, дає повне поняття про 
книжку. Його виклад ясний 
і зрозумілий кожному чита- 
чеві, без зайвої полеміки; 
критичні зауваження лагідні, 
виховавчі. Я не пригадую 
жодної негативної реакції 
невдоволеного автора. Мак- 
симальна об’єктивність і мі- 
німальна суб’єктивність — 
така настанова досвідченого 
рецензента. Це стосується 
всього наукового доробку В. 
Жили. 

Діяч 

Організаторські здіб- 
ності ювіляра були очевидні 
вже під час війни, п’ятдесят 
років тому. Проявлялися 
вони і в Австрії — в таборі 
для переміщених осіб — і в 
Бразилії, і в Канаді. Знаючи 
про ці непересічні якості В. 
Жили, Державний центр 

(Закінчення настор. 5) 
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СВОБОДА, ВІВТОРОК, 28-го БЕРЕЗНЯ 1995. 
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До 50-ліття ЗУАДК! 

У 50-РІЧЧЯ ЗАСНУВАННЯ ЗУАДК 




Міністер юстиції Миколаївської обпасти Сергій Шатанюк 
вручає акт реєстрації ЗУАДК С. Гавришеві. 




Відвідини ЗУАДК ген. Костянтина Морозова: ( зліва) д-р 
Богдан Гнатюк, д-р Олександер Білик, Раїса Морозова, 
ген. К. Морозов $ Степан Гавриш. 




Д-р Олександер Білик дискутує з депутатом Ярославом 



Ксендзьором 



В цьому році, одна з є ор- 
ганізацій в діаспорі, Злуче- 
ний Український Американ- 
ський Допомоговий Комітет 
(ЗУАДК), відзначає своє 
50-ліття. Створений в січні 
1944 р. на Другому Конгресі 
УККА, ЗУАДК виконав со- 
вісно завдання, наложені на 
нього засновниками, з яких 
не малу ролю відіграли чо- 
тири наші забезпеченеві сою- 
зи: УНСоюз, УРСоюз, СУК 
„Провидіння” і УНПоміч. 

В перших повоєнних 
роках головним завданням 
ЗУАДК-у було переселення 
наших втікачів з Европи. Чи- 
сло цих переселенців сягає 
біля 70 тисяч осіб, між ними 
немало було і неукраїнців з 
різних центральних і східньо- 
европейських країн. Тисячі 
цих втікачів поселилися в 
країнах Північної і Південної 
Америки і багато із них у по- 
чатковій стадії свого побуту 
на нових поселеннях, корис- 
тувалися з матерія льної' і 
правної допомоги ЗУАДК. 
Фінансові засоби цієї допо- 
моги приходили в більшості 
від української спільноти 
ЗСА і Канади. Треба завва- 
жити, що в тому часі не було 
ще зорганізованої державної 
допомоги у формі „велфер” 
та інших соціальних допо- 
мог, з яких користуються 
сьогодні нові емігранти в 
Америці. 

В 60-,70- і 80-тих роках 
ЗУАДК переводив більші ха- 
ритативні акції, спрямовані 
на допомогу жертвам різних 
стихійних нещасть. Згадати 
хоч би інтенсивну допомогу 
нашим поселенцям у колиш- 
ній Югославії, які потерпіли 
від землетрусу. ЗУАДК пере- 
слав цим жертвам різні ме- 
дикаменти, одежу, харчі та 
інші засоби необхідні до 
життя. А в чисто українсь- 
кому селі Дев’ятині навіть по- 
будовано школу ім. Т. Шев- 
ченка. Ця допомога досягла 
суми півмільйона американ- 
ських долярів, не згадуючи 



Чорнобиль — це постій- 
не мариво зла щодо своїх 
фатальних наслідків; Жито- 
мирщина, Київщина тяжко 
терплять від них. Над допо- 
могою тим жертвам працює 
представництво ЗУАДК в 
Києві, очолене дотепер ред. 
Осипом Зінкевичем. Щоб 
дійсно збагнути вповні пот- 
реби потерпілих і тих, що 
постійно терплять, треба 
особисто зустрітися віч-на- 
віч із тим лихом. Це і робить 
представник ЗУАДК. Разом з 
дружиною Надією ред. О. 
Зінкевич відвідав, не впер- 
ше, Чорнобильську зону. 
Цим разом — районове міс- 
течко Іванків біля Чорноби- 
ля. Поїздка ця була зв’язана 
із передачею допомоги дітям 
Іванкова від УЗХ. Хворі діти 
були в таборах УЗХ. Супро- 
водив представника ЗУАДК з 
Києва посадник Іванкова 
Віктор Гончаренко. 

Прибув ред. О. Зінкевич 
до Іванкова не з порожніми 
руками — привіз для місце- 
вої лікарні 40 пачок ліків. 
Це з великої посилки ліків, 
які мали призначення на Ки- 
їв, Київщину і Житомирщи- 
ну. Як вже ми згадували в 
попередньому дописі про 
працю ЗУАДК, це приділ лі- 
ків, які ЗУ\ДК отримав від 
благодійної католицької ак- 



вже про клопотання ЗУАДК 
в різних урядових чинниках і 
Червоному Хресті, включно 
з відповідними комісіями 
при Об’єднаних Націях. 

В 70-тих і 80-тих роках 
ЗУАДК пересилав різними 
шляхами допомогу для реп- 
ресованих українських патрі- 
отів та їхніх родин в СССР. 
Це були дуже складні і не- 
безпечні акції ЗУАДК, які він 
переводив послідовно з ве- 
ликим ризиком. В цьому ж 
часі почало теж напливати 
багато наших втікачів з По- 
льщі, Румунії і Югославії, а 
відтак почався наплив дея- 




Представник ЗУАДК в 
Миколаєві Віра Принько 



ції за старанням Владики 
Володимира Паски. Прибули 
ліки до порту в Одесі; пере- 
везено їх до Львова до ста- 
ниці ЗУАДК, а там розподі- 
лено. Отож ці 40 пачок при- 
пали на дуже потерпілий ра- 
йон Іванкова. 

Зустріли гостей лікарі 
місцевої лікарні д-р В. Рибу- 
шенко, головний лікар, д-р 
В. Боґуш — заступник, інші 
лікарі та медсестри. Цікаво, 
що дотепер ще не дістава- 
лися до Іванкова ліки зі За- 
ходу; тим більше були вони 
побажані’ й конечні. Після 
чорнобильської катастрофи 
народжуваність зменшилася 
— з 500 до 350 річно. Це 
жахливий демографічний 
показник депопуляції Укра- 
їни під сучасну пору. А за- 
хворювання збільшились уд- 
вічі. 

За допомогою агенції 
ООН ЮНЕСКО придбано 
реґабілітаційний будинок 
для дітей. Є там іграшки і 
читальня, яка буде заповне- 
на відповідними дитячими 
книжками старанням ЗУА- 
ДК. Потрібні ще певні специ- 
фічні ліки і різні вітаміни. 

Для вияснення, як саме 
треба використовувати пере- 
дані до Іванкова ліки, ред. 
Зінкевич виготував доклад- 
ну інструкцію українською 



ких наших дисидентів з СССР. 
Для них українська спільно- 
та спрямувала через ЗУАДК 
посилену грошову допомогу, 
яка забезпечувала їм частин- 
но перебування в переселен- 
чих таборах Австрії, Німеч- 
чини та Італії. Ця допомога 
досягла тисяч долярів, не 
враховуючи численних прав- 
но-формальних інтервенцій 
в еміграційних чинниках. 

Велику харитативно — гу- 
манітарну акцію провів 
ЗУАДК серед українських 
поселенців в Куритибі, Бра- 
зилія. Як стало відомо, та- 
мошні наші селяни жили в 
жалюгідних умовинах. Вони 
прямо були слугами у за- 
можніх магнатів, не маючи 
ні куска власної землі чи 
господарства. З ініціятиви о. 
П. Бальцара в Прудентополі, 
була створена при ЗУАДК 
Земельна Фундація для за- 
купу і передання нашим убо- 
гим хліборобам в Бразилії 
управної землі для господа- 
рювання. Це підносило жит- 
тєвий рівень наших людей і 
рівночасно створювало ком- 
пактні осередки українських 
поселень в Бразилії. Ця фун- 
дація є ще й далі активною, а 
ЗУАДК на цей проект видав 
досі 482 тисячі дол. Крім 
цього, ми допомагаємо там 
школам, сиротинцям та куль- 
турно-освітнім організаці- 
ям. 

Від 1990 року, після 
проголошення суверенности 
і незалежности України, 
ЗУАДК почав дуже інтен- 
сивну акцію допомоги Укра- 
їні. Обсяг цієї допомоги є 
такий різнобічний і широкий, 
що його годі описати у цій 
короткій статті. Про це ми 
неодноразово інформували 
українську громаду на сто- 
рінках нашої преси. Але зга- 
даймо тут про ці акції у дещо 
сконденсованій формі. Крім 
індивідуальної допомоги виз- 
начним діячам, науковцям, 
літераторам, мистцям, спор- 
товцям, студентам і профе- 
сіоналістам України, велика 
допомога передана для на- 
ших організацій, установ та 
наукових інституцій. Згадати 
хоч би факт, що завдяки 
фондам одного добродія 
ЗУ\ДК було закуплено й пе- 
реслано в Україну 50 комп- 
лектів (разом 600 томів) Ен- 
циклопедії Британіка до уні- 
верситецьких і педагогічних 
бібліотек, а інших 50 томів 
книг анатомії людини в ко- 
льорах до медичних інсти- 
тутів в Україні. Кошти цих 
книг з пересилкою виносять 
понад 65 тисяч долярів. 
ЗУАДК допомагає фінансово 



мовою з зазначенням, проти 
якої саме хвороби є дані лі- 
ки призначені та як ними ко- 
ристуватисяч Ліки ці розпо- 
ділено на всі села Іванківсь- 
кого району, що у великій 
мірі впали жертвою Чорно- 
биля. 

Окрім того, київська 
станиця ЗУАДК допомагає 
українським письменникам- 
інвалідам, які дальше спро- 
можні творити - писати чи 
хоча диктувати, але не ма- 
ють з чого жити — у всіх 
відношеннях; наш представ- 
ник пояснює, що дістають 
мінімальну пенсію. Отже 
треба б додавати так, щоб на 
місяць мали хоча по 15 дол. 
Для всіх письменників-інва- 
лідів треба б мати 3,000 дол. 
річно. Деяким доводиться 
дати більше; наприклад, 
один добрий письменник не 
володіє руками; окрім того 
невидющий, а тепер втратив 
слух; отож йому купили за 
гроші ЗУАДК апарат-слухав- 
ку, що йому допомагає. Ін- 
шому потрібен візочок, а ще 
іншому — легкі милиці. Є 
14 письменників, прикутих 
до ліжка; треба і їм допо- 
могти. 

Можна б докладно зо- 
бразити всі ці страждання 

(Закінчення настор. 5) 



численним видавництвам ук- 
раїнських газет у східних 
областях України. Особливу 
увагу приділяється україн- 
ським національним школам 
на Луганщині, Донбащині, 
Миколаївщині, Одещині, Хар- 
ківщині та в інших зруси- 
фікованих областях України. 
На це видано дуже поважні 
грошові суми. Влітку 1992 
року ЗУАДК зорганізував і 
фінансував разом з Т-вом 
Св. Софії перші в Україні ін- 
тенсивні курси англійської 
мови у Львові і Тернополі. 
ЗУАДК, за домовленістю з 
міністерством Охорони Дов- 
кілля, фінансував пересе- 
лення родин з небезпечної 
Чорнобильської зони до чи- 
стих від радіяцїї областей. В 
Києві допомагаємо їдальням 
для старших віком людей, а 
для немічних і калік ЗУАДК 



пересилає інвалідні візочки і 
коляски. Наше представниц- 
тво в Києві виплачує кожно- 
го місяця 15-20 дол. для 
кількох десятків наших пись- 
менників інвалідів як скром- 
ну допомогу. 

Великим досягненням 
для ЗУАДК було відкриття у 
Львові двох промислових 
шкіл-майстерень для недороз- 
винених дітей-сиріт та зор- 
ганізування при тому крам- 
нички з уживаною одежею. 
Це сталося завдяки дотації- 
„ґренту” від Агенції Міжна- 
родного Розвитку (АШ). До 
цього треба додати, що 1/3 з 
одержаної суми (понад 400 
тисяч дол.) покривається з 
фондів ЗУАДК. Тепер там 
діє школа теслярства, кра- 
вецтва і, як згадано, торго- 
вельна крамниця. Діти-си- 
роти в числі 641 навчаються 



у цих школах під опікою 
11-ти фахових вчителів та 
кільканадцяти інструкторів. 
Усі вони одержують за це 
відповідну винагороду. Цим 
проектом завідують члени 
комісії Суспільної Опіки 
ЗУАДК: Хр. Кульчицька, Р. 
Сіра і Хр. Харина-Сеник. Ці 
школи втішаються великою 
пополярністю у Львові. 
ЗУАДК має намір поширити 
цей проект на інші міста 
України. 

Завдяки старанням і зв’яз- 
кам Владики УКЦеркви Во- 
лодимира Паски між амери- 
канськими церковними, ме- 
дичними і фармацевтичними 
фірмами, через ЗУАДК вже 
вислано 50 тон різного роду 
ліків, вартістю понад 2 мі- 
льйони дол., до різних осе- 
редків східньої і західньої 
областей України. Це дуже 
шляхетний приклад, як мож- 
на і треба допомагати нашій 
молодій державі... 

Другий засіб допомоги 
ЗУАДК — це висилка пакетів 
з уживаною одежею і взут- 
тям а також деяких харчо- 
вих продуктів. Таких пакетів 
вже вислано кілька тисяч, 
вартістю біля одного міль- 
йона дол. Такі посилки є по- 
в’язані зі значними коштами 
пересилки. ЗУАДК їх виси- 
лає для українців, які жи- 
вуть у різних країнах світу, 
до Польщі, Румунії, колиш- 
ньої Югославії, Бразилії, а 
найбільше до різних облас- 
тей України, як також і для 
поселень української схід- 
ньої діяспори. 

ЗУАДК має свої постійні 
представництва: в Мюнхені 
(мґр. А. Мельник), у Відні 
(д-р С. Наклович), в Данії 
(П, Балицький), в Бразилії 
(о.\ П. Бальцар). У різних 
. країнах ЕвропШ маємо своїх 
зв’язкових і муяав довір’я. 
Від двох років ЗУАДК має 
зареєстрованих в українсь- 
кому Міністерстві юстиції 
три свої представництва. В 
Києві (ред. О. Зінкевич), у 
Львові (О. Васильців) та в 
Миколаєві (В. Принько). 
Подібні представництва бу- 
дуть незабаром зареєстро- 
вані в інших містах України і, 
можливо, у деяких осеред- 
ках нашої східньої діяспори. 



Як ми подавали вже в 
давніших інформативних 
дописах, ЗУАДК мав доте- 
пер два представництва в Ук- 
раїні — в Києві і Львові, що 
були зареєстровані ще 12-го 
липня 1993 р. Справу реєст- 
рації, з доручення Екзекути- 
ви ЗУАДК, полагоджував ек- 
зекутивний директор 

ЗУАДК — Степа Гавриш. Ре- 
єстрацію отримано тоді, (піс- 
ля переборення початкових 
труднощів, як для міжнарод- 
ної установи), з рук заступ- 
ника міністра юстиції Украї- 
ни, Володимира Черниша з 
реєстраційним числом 17. В 
той час вияснено, що ЗУАДК 
зможе мати філії також в ін- 
ших областях України, за- 
лежно від потреб. Згідно з 
апробатою Екзекутиви, 
представником ЗУАДК в 
Києві проголошено було ре- 
дактора Осипа Зінкевича, 
громадського діяча і влас- 
ника Видавництва „Смолос- 
кип“. Преставником ЗУАДК 
у Львові підтверджено Орес- 
та Васильцева, голову Цент- 
рального Союзу Українських 
Студентів (ЦЕСУС). Обидва 
представництва діяли впро- 
довж року і проводили знач- 
ну допомогову діяльність ; з 
рамени ЗУАДК, про що вже 
згадувалось у наших інфор- 
мативних дописах до преси. 
Однак цих двох представ- 
ництв виявилося занадто ма- 
ло для потреб допомогових 
акцій, адже простори України 
розлогі, а пекучі потреби 
мешканців її — українців — 
різноманітні. Вже від довшо- 
го часу відчувалася потреба 
представництва на сході і на 
півдні України. Тому саме 



Впродовж свого 50-літ- 
нього існування ЗУАДК 
виконував сумлінно і напо- 
легливо свої харитативні обо- 
в’язки для допомоги нашим 
потребуючим братам і сес- 
трам. Багато із тих невтом- 
них плугатарів, які з по- 
чуттям любови до свого 
брата, до ближнього, вже ві- 
дійшли від нас у вічність. 
Ось імена деяких із них: д-р 
В. Ґалан, адв. І. Панчук, Е. 
Рогач, д-р П. Дубас, І. Бен- 
цаль, д-р Л. Цегельський, В. 
Шабатура, М. Мурашко, Р. 
Смук, О. Лотоцька, д-р М. 
Стахів, Р. Карбівник, д-р Л. 
Мишуга, адв. М. Пізнак, О. 
Штогрин, інж. І. Харамбура, 
д-р О.Тарнавський, В. Муд- 
рий, Р. Слободян, І. Білин- 
ський, А. Батюк, Іг Поритко, 
о. М. Харина, д-р П. Стерчо, 
О. Генґало, М. Рудько, д-р 
В. Душник, О. Татомир та 
інші. 

Згадаємо теж і про жи- 
вучих активістів ЗУАДК, які 
впродовж років віддавали 
свою енергію і працю для 
ЗУАДК, а це: д-р Я. Падох, 
ред. І. Кедрин-Рудницький, 



Екзекутива ЗУАДК виріши- 
ла вжити заходів для від- 
криття представництва в Ми- 
колаєві, важливому порто- 
вому місті України над Бозь- 
ким лиманом, де була в дав- 
нину грецька колоніальна 
фортеця Ольвія (в половині 
1-го тисячоліття до Різдва 
Христового). З цим саме зав- 
данням з доручення Екзеку- 
тиви ЗУАДК, виїхав улітку в 
Україну екзекутивний дирек- 
тор Степан Гавриш. 18-го 
липня цього року відвідав 
він Міністерство Юстиції в 
Києві, де зложив відповідні 
акти реєстрації в Миколаєві. 
Полагодивши ці справи, виї- 
хав до Миколаєва, до облас- 
ного управління юстиції, де 
був ввічливо прийнятий мі- 
ністром Сергієм Шатаню- 
ком. Після кількаденної пе- 
ревірки представлених ре- 
єстраційних матеріалів 24-го 
липня 1994 року ЗУАДК був 
офіційно зареєстрований в 
Миколаївській області як 
міжнародна установа з діяс- 
пори, за порядковим числом 
64. Представником ЗУАДК 
на пост керівника канцелярії 
зареєстровано в міністерстві, 
згідно з попереднім рішен- 
ням Екзекутиви, Віру При- 
нько, викладача чужих мов і 
української літератури в Ми- 
колаївському будівельному 
коледжі. Віра Принько є та- 
кож головою осередку жіно- 
чої організації. Це молода 
ще, енергійна, повна посвяти 
людина, педагог з покликан- 
ня, що на зовсім занедбано- 
му в національному розумін- 
ні терені проводить компе- 
тентну просвітню діяльність. 

З огляду на те, що 



П. Різник, С. Куропась, Л. 
Бурачинська, ред. Я. Гайвас, 
Й. Лисогір, д-р М. Ценко, 
д-р І. Флис, д-р Б. Гнатюк, 
д-р І. Скальчук, д-р О. Бі- 
лик, С. Вовчак, І. Рожан- 
ковська, мґр. А. Мельник, 
д-р С. Наклович, о. П. Баль- 
цар, У. Дячук, І. Олексин, В. 
Мазур, д-р А. Лозинський, 
Т. Савицька, М. Баранець- 
кий, М. Кавка, М. Коваль- 
чин, С. Гавриш, д-р Н. Пазу- 
няк, Л. Сілецька, Д. Степа- 
няк, інж. М. Борецький, інж. 
І. Скіра, мгр. І. Кобаса, І. 
Крих, інж. М. Нич, мгр. В. 
Яців, Л. Галас, В. Березюк та 

В цю світлу річницю на- 
шого достойного ювілята 
ЗУАДК, віддаймо шану усім 
тим ідейним діячам нашої 
харитативної установи, які 
впродовж років жертвували 
їй добровільно свої послуги, 
для добра нашим потребу- 
ючим братам і сестрам. Ми й 
надалі продовжуватимемо 
нашу працю, окрилену про- 
менистим кличем ЗУАДК „ 
БРАТ — БРАТОВІ”... 



ЗУАДК був першою міжна- 
родною організацією, заре- 
єстрованою в міністерстві 
юстиції Миколаївської об- 
ласти, міністер С. Шатанюк 
вирішив цю подію зафіксува- 
ти, заради престижу, на те- 
лебаченні. Тому з рамени мі- 
ністерства були запрошені 
представники телебачення, і 
26-го липня цього року на 
місцевому телеканалі були 
висвітлені церемонія переда- 
чі акту реєстрації та інтер- 
в’ю, дане екзекутивним ди- 
ректором С. Гавришем для 
телебачення і преси. Дійсно, 
перед новоствореною стани- 
цею ЗУАДК великі завдання: 
опіка над сиротинцями міста 
і области; турбота про стар- 
ших віком та інвалідів, що 
повернулися з довголітнього 
заслання з далеких Сибірсь- 
ких країв. Це переважно ви- 
хідці із Західньої України, 
репресовані після приходу в 
Галичину, Закарпаття і Во- 
линь совєтської влади під 
час Другої світової війни. Іс- 
нують також великі освіт- 
ньо-культурні потреби — за- 
снування української серед- 
ньої школи — гімназії, що в 
процесі устаткування. З цим 
пов’язана велика потреба 
підручників і відповідної 
лектури українською мо- 
вою. Отож потреби величез- 
ні. 

Тому причинімся усі чим 
можемо для розвитку праці 
ЗУАДК, пам’ятаючи, що 
конкретна допомога може 
спричинити велику зміну в 
Україні у відродженні всього 
українського, так завзято 
знецінюваного ворогом. 

Н.П. 




Дім ЗУАДК 




Члени Екзекутиви ЗУАДК відвідали амбасаду в Вашінґ- 
тоні: (сидять, зліва) Лариса, дружина амбасадора, амба- 
садор Олег Білорус, Роксоляна Сіра, член екзекутиви, (сто- 
ять, зліва) д-р Богдан Гнатюк, заступник голови і касир, 
д-р Олександер Білик, голова, і Степан Гавриш, екзекутив- 
ний директор 



Допомога ЗУАДК жертвам чорнобильської катастрофи 



Олександер Білик 

тттттм. тт ~ * 

Великдень 1995 року 

Писанка на ЗУАДК 

Шановні приятелі і добродії ЗУАДК! 

Екзекутива і Рада Директорів ЗУАДК пересилає вам і 
вашим родинам щирий привіт і святочні побажання, з нагоди 
Світлого Празника Христового Воскресіння. 

Двічі у рік, під час Різдва і Великодня, ми звертаємось 
до вас, патріотична громадо, за пожертви на допомогу на- 
шим потребуючим братам і сестрам в Україні та в різних кра- 
їнах світу сущих, бо знаємо, що для них ваші благородні сер- 
ця є завжди чутливі і відкриті. Про характер і засяг наших 
допомогових акцій ми завжди звітуємо на сторінках україн- 
ської преси. 

Наші дії є спрямовані для допомоги українським сиро- 
там, калікам, колишнім в’язням большевицьких тюрем, 
немічним і хворим землякам, жертвам Чорнобиля, україн- 
цям у колишній Югославії, убогим українським хліборобам 
в Бразилії, нашим братам і сестрам в Румунії, Польщі та у 
східній діаспорі. Значну допомогу передаємо на потреби на- 
ціонального відродження українського зрусифікованого 
шкільництва у східніх областях України, фінансово підтри- 
муємо нашу пресу, науку, культуру, мистецтво і спорт в Ук- 
раїні. Пересилаємо багато, ліків та. медичного устаткування 
для наших регіональних й обласних шпиталів і клінік. Також 
уділяємо індивідуальні допомоги, для наших хворих Пись- 
менників, студентів ї національних діячів в Україні і діаспорі. 
Кожного року ми організуємо і фінансуємо літні табори для 
молоді в Україні. 

Ось наш короткий опис нашої харитативної діяльности 
ЗУАДК. Ці акції є можливо здійснювати тільки завдяки 
жертвенності української громади і поодиноких добродіїв, а 
також нашим чужинецьким приятелям та установам. Усім 
вам Екзекутива ЗУАДК складає щиру подяку і признання. 
Нехай Воскреслий Христос благословить нашу воскреслу 
Матір-Україну! 

Христос Воскрес! Воістину Воскрес 



Екзекутива ЗУАДК 

ЗУАДК як міжнародна установа діяспори має 

зареєстрованих три представництва в Україні 
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Св. п. В. Загайкевич 



Ділимося зі знайомими 
й читачами „Свободи” сум- 
ною вісткою, що 12-го жов- 
тня 1994 року у наслідок не- 
щасного випадку у власному 
домі в Напайок, Н. Й., ві- 
дійшов у вічність на 72 -му 
році життя св. п. Володимир 
Андрій Загайкевич, наро- 
джений у Ласківцях на По- 
діллі, син проф. Богдана За- 
гайкевича та Теодозії з дому 
Сивак. 

Св. п. В. Загайкевич хо- 
див до школи та проживав 
до 1940 року в Перемишлі. 
Автор собі його пригадує як 
одного із кращих учнів від- 
ділу „Б” кляс І-ІУ місцевої 
української державної гім- 
назії. Дуже гарно писав ук- 
раїнські задачі, а через збіг 
обставин матуру здав аж у 
далекому Ірані. Були ми ра- 
зом членами неформально- 
го Пласту за часів Польщі, 
та у 1939 році — учасниками 
останнього юнацького табо- 
ру в Космачі-Плаюці (орга- 
нізованого Комітетом Ви- 
ховних Осель і Мандрівок 
Молоді), де наш гурток в за- 
гальному точкуванні зайняв 
перше місце. 

Від 1939 до 1941 року 
Перемишль опинився на са- 
мій границі „злющої імпе- 
рії”. Багато молодих хлопців 
не змогли витримати тиску 
„червоної влади” та стара- 
лися перейти „на зелено” 
границю; між ними був і св. 
п. Володимир. Не всім це 
вдавалося, бо границя була 
дуже докладно стережена; 
його зловили пограничники 
в горах коло Турки й пере- 
везли до тюрми у Стрию. 
Там св. п. Володимира засу- 
дили на заслання, а в липні 
1941 року вислали до Вор- 
кути, де на нього чекали не- 
посильна праця до повного 
виснаження та звільнення з 
неволі в наслідок амнестії 
для колишніх польських 
громадян по двох місяцях 
перебування в тому страш- 
ному таборі. Сталося це 
можливим через те, що 22- 
го червня 1941 року почала- 
ся війна з Німеччиною. Зві- 
льнення прийшло в дуже 
критичний час, коли св. п. 
Володимир був цілком зне- 
силений; він авторові опові- 
дав: „ще два тижні на Вор- 
куті в таборі — і я би цілком 
певно загинув”. 



Звільнений, він хворів 
на тиф, тимчасово осліп. 
Був відкинений як інвалід 
Червоною армією та зголо- 
сився, щоб якось рятувати 
життя, до польської армії 
ген. Андерса, звідки через 
Персію, Палестину й Пів- 
денну Африку дістався до 
Англії у 1942 році. Після 
повного виздоровлення оста- 
точно був приділений до па- 
рашутистів. Свій вишкіл пе- 
рейшов блискуче, навіть 
став постійним інструкто- 
ром. Бригада парашутистів, 
до якої належав св. п. Воло- 
димир, ніколи не була вжита 
для воєнної акції, хоча ан- 
глійці хотіли її вжити у 1944 
році до латання „операції 
Маркет Ґарден”, де були ве- 
ликі втрати. Закінчив війсь- 
кову службу як поручник у 
1947 році, потім студіював 
текстильну технологію. 
Проживаючи вже в Шотлан- 
дії, в 1947 році одружився з 
Шілою Канінґгем, а в 1953 
році приїхав до Америки, де 
замешкав у Кренфорді, Н. 
Дж., та став членом УНС та 
церкви в Елизабет, Н. Дж. У 
роках 1960-1964 співає у 
славному хорі „Думка” в 
Елизабеті, який під дириґен- 
турою І. Задорожного ви- 
ступає під час інавгурації 
президента Кеннеді у Ва- 
шінґтоні у 1961 році. У ро- 
ках 1954-82 працює як бро- 
варник в Ангойзера-Буша в 
Нюарку, Н. Дж., одначе че- 
рез важкий автомобілевий 
випадок у 1981 році перехо- 
дить на емеритуру, та від 
1984 року постійно проживає 
в Напайок, Н. Й. 

Св. п. Володимир Загай- 
кевич був дуже товарись- 
ким, гарним „сальоновим 
співаком”, любив молодь і 
цікавився українським орга- 
нізованим життям в Амери- 
ці. Тому на похороні було ба- 
гато друзів та знайомих, а 
похований був св. п. Воло- 
димир на українському цвин- 
тарі в Бавнд Бруку. Залишив 
після себе добру пам’ять, та 
у смутку — дружину Шілу, 
доньок Дірдрі, ТІярйсу й Ре- 
нату, сестер Олену і Хрис- 
тину, брата Ореста та ближ- 
чу й дальшу рідню у ЗСА, 
Канаді та Україні. Вічна йо- 
му пам’ять! 

Петро Грицак 



З нагоди 9-ої річниці Чорнобильської катастрофи 
УКРАЇНСЬКИЙ ІНСТИТУТ АМЕРИКИ 

— влаштовує — 

ВИСТАВКУ 

ФОТОМОНТАЖІВ 

Л0РЕН ЕЛЛИС 

на тему самої катастрофи і загального 
занечищення довкілля. 

— Відкриття — 

в п’ятницю 31-го березня 1995 р. 
між год. 6-9 веч. 

Виставка триватиме до 14-го квітня. 

Години ґалерії: 2 по пол. — 6 веч. 

в понеділки та вівторок 4-го квітня закрито. 

ША, 2Е 791Н 81., N¥10021 
(212) 288-8660 







ДОРОГІ ЧИТАЧ» ШАНОВНІ ЧЛЕНИ УНСОЮЗУІ 

Чи вам відомо, що завдяки Фондові Відродження України при 
УНСоюзі зроблено і робиться чимало корисних справ для становлення 
незалежної, демократичної, правової української держави? На сьогодні 
цей фонд видав на свої благочинні акції Н4, 000дол. Ось, наприклад, 
завдяки цьому фондові УНСоюзу 



—З фінансовою підтримкою УНСоюзу та Фонду Сороса, фундація Атегісап МесІісаІ 
Везоигсез Роипсіаііоп, Іпс. закінчила проект встановлення відділу серцевої опіки (Сагсііассаге) 
на 14 ліжок при Київському Інституті кардіо-васкулярної хірургії. 

Спеціяльна група фахівців з Америки встановлювала у відділі модерну лікувальну 
апаратуру, навчила техніків, як нею опікуватися, а лікарів — як її використовувати; 

Якщо ви вважаєте, що діяльність УНСоюзу в рамках Фонду Відродження України є справді 
корисною, то закликаємо вас допомагати своїми посильними пожертвами для її успішного продовження. 

Чеки просимо виставляти на ІіккАімдм №тіом! Абьосіатіс^ - Ршсі їор тіне РєЬіктй оі ІІккА№, 50 
МоїчтцомЕку Бткеет, іепбеу Сіту, N.1. 07505. 



ВИХОВАТЕЛЬ, НАУКОВЕЦЬ, ДІЯЧ 

(Закінчення зі стор. 3) 



УНР в екзилі запросив його 
до міністерської праці. У ве- 
ресні 1986 року він перебрав 
ресорт Культури і Науки і ке- 
рував ним до листопада 1990 
року, коли його обрано на 
пост міністра закордонних 
справ. 

Шість років виснажли- 
вої праці з життя В. Жили 
були жертовно віддані для 
державного будівництва Ук- 
раїни. Лише близькі прия- 
телі знають про цю справді 
каторжну посвяту одержи- 
мої людини. Слово „патрі- 
отизм” не може увібрати 
значення тієї майже щоден- 
ної діяльности міністра. 
Статті до часописів, листи 
до керівників інших держав, 
інформації для зацікавлених 
осіб, — усе це забирало 
ввесь т. зв. пенсійний час. 
Замість відпочивати, підсу- 



пересічну діяльність мініст- 
ра закордонних справ україн- 
ського уряду на чужині. І це 
в той час, коли іншим, фак- 
тично бездіяльним, написано 
явно забагато похвал! Го- 
ловний редактор Любко, про 
якого кажуть „самолюбко”, 
чогось не сподобав справ- 
жнього державного діяча В. 
Жилу та й обійшов його ве- 
ликий вклад мовчанкою. 
Довелося проф. Н. Пазуняк, 
яку я знаю як солідну й кри- 
шталево чесну людину, ви- 
бачитися за оті прогалини, 
навіть обіцяти з пресі, що 
при повторному виданні на- 
долужать пропущене. Але 
коли буде оте наступне ви- 
дання? Хочу вірити, що зга- 
дана нетактовність буде в 
майбутньому полагоджена. 

Слово „діяч” походить 
від „діяти”. У яких галузях 



мовуючи свою літературо- літературознавства та гро- 
знавчу діяльність, новий мі- мадського життя лише не ді- 
ністер (хоч він і не хотів себе яв активіст, вихователь і на- 
так називати) з головою по- уковець В. Жила? Організо- 
ринув у нову, відповідальну вував українське життя в пе- 
працю. Деякі українські га- рехідному таборі в Австрії, 
зети, наприклад, „Вісті з Ук- видавав часопис, а поблизу 
раїни”, російськомовна „Не- Берліну навіть два журнали, 
зависимость” це відзначили, те саме робив у Бразилії, бо- 
даючи В. Жилі належний Р овся за упровадження ук- 



кредит. Пригадую, що під 
час передання повноважень 
Державного Центру Україн- 
ської Народної Республіки в 
екзилі Президентові Л. 
Кравчукові, Київ ушанував 
представника українського 
уряду в екзилі — були інтер- 
в’ю, хронікальні нотатки у 
пресі, тощо. Але тутешні ук- 
раїнці не завжди належно 
вшановують своїх визначних 
працівників за життя. Мені 
особисто боляче було помі- 
тити великі прогалини в за- 
гально кажучи цінній публі- 
кації „статтей і матеріялів” 
за редакцією Любомира Р. 
Винара та Наталії Пазуняк, 
себто в книзі „Державний 
Центр Української Народної 
Республіки в екзилі” (1993). 
Крім згадок прізвища, не по- 
дано жодного слова про не- 



Приймається оголошення 

СВЯТОЧНИХ ВЕЛИКОДНІХ 
ПОБАЖАНЬ у -СВОБОДІ' 

^Адміністрація „СВОБОДИ” запрошує ВШановних Читачів, Установи, Орга- 
' нізації. Товариства, Професіоналістів, Купців і все Громадянство передати 
^СВОЇ традиційні СВЯТОЧНІ привіти у збільшеному Великодньому ЧИСЛІ, ЩО 4 
І зайдуть у найдальші закутини світу. 

Великий тираж „СВОБОДИ” та відповідний зміст збільшеного свя- 
точного числа, надають таким побажанням окремої вартости і значення. 

ЦІНИ ОГОЛОШЕНЬ 



1 цаль через 1 шпальту $ 8.00 

1 цаль через 2 шпальти 12.00 

2 цалі через 2 шпальти 24.00 

3 цалі через 2 шпальти 36.00 



4 цалі через 2 шпальти $ 48.00 

5 цалів через 2 шпальти 60.00 

6 цалів через 2 шпальти 72.00 
та в інших розмірах 



Оголошення приймаються 

до 28-го БЕРЕЗНЯ 1995 р. за новим і старим стилями 

Зголошення святочних побажань, РАЗОМ з ГРОШОВОЮ ОПЛАТОЮ, 
залежно від величини оголошень, надсилати до: 

“ЗУОВООА” 

ЗО Мопідотегу Зігееі, Зегзеу Сііу, N.3. 07302 

В справі святочних оголошень ДО поодиноких осіб 
і підприємств адміністрація 

ТЕЛЕФОНУВАТИ НЕ БУДЕ. 



раїнської мови в навчальні 
програми провінції Маніто- 
би, що увінчалося великим 
успіхом, відновив зв’язки 
Державного Центру з уря- 
дами інших держав, зробив 
великий вклад в українську ' 
науку на Заході... Перший 
написав англійською мовою 
про твір Лесі Українки — у 
статті під назвою „А Іікгаі- 
піап Уегбіоп оГ 8соі- 
ІапсГз ІЛЬегаІог Вгисе”, що в 
журналі „Зіисііез іп 8соІ- 
іізЬ Іліегаіиге” (1973). Пер- 
ший дав солідну моногра- 
фію німецькою мовою про 
Ґете в українській літерату- 
рі. Такі першості можна про- 
довжувати... Діяльна діяль- 
ність діяча! Діяча в кількох 
іпостасях! Згадаю ще один 
державний подвиг ювілята 

— його ревеляційну статтю 
„Гетьман Іван Мазепа під ту- 
рецькою опікою: історія та 
оцінка” — надруковано в 
журналі „Турецька культура 
(Анкара, 1990), яку він про- 
читав як доповідь у Стам- 
бульському університеті під 
час наукового конгресу, при- 
свяченого політичному дія- 
чеві Ататюркові. (У цій до- 
повіді він щиро подякував 
від уряду УНРеспубліки на 
чужині турецькому народові 
за те, що він зберіг життя 
Мазепі після полтавської по- 
разки в 1709 році). Це було 
вже тоді, коли В. Жила ке- 
рував ресортом Культури і 
Науки. 

Коли відзначали 70-річ- 
чя В. Жили, тоді про нього 
писали Володимир Барагура, 
Микола Вірний, Василь Лев, 
Юрій Мошинський, Василь 
Ящун та інші. З нагоди 75- 
річчя ювілята гарні спогади 
опублікував Микола Фран- 
цуженко. Сподіваюся, що — 
крім моєї ювілейної статті 

— знайдуться дослідники 
методології В. Жили в літе- 
ратурознавстві, його погля- 
дів на українську літературу 
в діаспорі тощо. Ці теми зас- 
луговують на наукове опра- 
цювання. А тим часом на- 
шому ювілятові — доброго 
здоров’я і довгого віку! 

Яр Славутич 



Україна на конференції 

Міжнародного клюбу Лайонс 




Член постійної місії України до ООН Б. Гудима і 
(справа) П.Мельник. 



У Ню Йорку в будинку 
головної квартири Орга- 
нізації Об’єднаних Націй у 
рамках святкувань 50-річчя 
ООН в понеділок, 6-го бе- 
резня відбулася 17-а з черги 
щорічна одноденна конфе- 
ренція Міжнародного клюбу 
Лайонс, під назвою „День 
Лайонс з Організацією 
Об’єднаних Націй”. 

Міжнародний клюб Ла- 
йонс є доброчинною органі- 
зацією, яка нараховує приб- 
лизно 1.5 міл. членів у 178 
країнах світу. Членом цієї 
організації є також і Україна 
з відділами в Макіївці, До- 
нецькому та Чернігові, з 
цього приводу на конферен- 
ції був представник України, 
заступник постійного пред- 
ставника України до ООН 
Борис Гудима. 

Учасником цих святку- 



вань був також Петро Мель- 
ник з Ґлен Спей.Н.Й., який є 
президентом та окружним 
головою Ламберландського 
Лайонс клюбу, 20-ої округи 
у стейті Ню Йорк. П.Мель- 
ник завжди старається, щоб 
ця організація в якийсь спо- 
сіб допомогала також і Ук- 
раїні. Його наступна поїздка 
веде в Україну, де він має на 
меті зорганізувати відділи 
Лайонс клюбу у Києві та 
Львові, щоб таким способом 
Україну втягнути до цієї 
міжнародної організації. 

Цьогорічна річна кон- 
ференція Міжнародного 
клюбу Лайонс відбудеться в 
Сеулі, столиці Південної 
Кореї, а наступна запланова- 
на в Канаді куди П.Мельник 
має намір також запросити і 
делегацію з України. 



Вшанують поета В. Барабаша 
пам’ятником 



В п’яту річницю смерти 
поета Володимира Барабаша 
його приятелі та родина ви- 
рішили вшанувати його па- 
м’ять здвигненням пам’ят- 
ника. Пам’ятник буде збудо- 
ваний в місцевості Січ в про- 
вінції Манітоба, де саме спо- 
чивають тлінні останки по- 
ета. Хоча В. Барабаш був 
життєвим мандрівником і 
прожив у Січі тільки юна- 
цькі роки, та його бажанням 
було спочити біля своїх ба- 
тьків, які разом з іншими пі- 
онерами будували місцевість 
Січ, а батько поета, Теодор, 
викроїв ще зі свого маєтку 
п’ять акрів ґрунту під цвин- 
тар і церкву Успення св. Бо- 
городиці. Оселя Січ серед 
таких поселень того часу, як 
Долини, Ольга, Сифтон, 
Іїїовл Лейк, досить успішно 
розвивалась. 

В 1910 році збудовано 
школу Січ, в 1912 церкву, а 
при церкві були створені чо- 
ловічі жіночі братства. Хоча 
в піонерських часах там ку- 
льтурне життя процвітало, а 
довкілля притягало нових 
поселенців, однак до буй- 
ного розквіту не прийшло. 
Озера й озерця та горбистий 
терен манили красою, але не 
добробутом. Сьогодні краса 
Січі приваблює синів і до- 
ньок піонерів, які довгі роки 
провели на важкій праці, 
корчуванні лісів та сушенні 
мочарів, яких В. Барабаш 



оспівав у своїх поезіях та 
поемах. 

В 1994 році друзі поета 
видали в його пошану вели- 
кий том його поезії та афо- 
ризми (471 стор. друку). Ви- 
рішено, що увесь дохід з ви- 
дання перейде на влашту- 
вання пам’ятника поетові. 
Цьому шляхетному ділу дав 
свій омофор Інститут Запо- 
відник Маркіяна Шашкеви- 
ча, який був у великій поша- 
ні поета. Книга поезій В. Ба- 
рабаша „Поеми й афоризми” 
з поштовою пересилкою в 
ціні 29.50 дол. Посвідки 
можна використати у подат- 
кових цілях. 

До будівельного комі- 
тету пам’ятника В. Бараба- 
ша ввійшли: Степан Пресу- 
нька, Оленка Негрич, Ми- 
хайло Неґрич, Тіна Батер- 
новська, Едвард Солоника, 
Василь Лецицький, д-р Ми- 
рослав Гладишевський. Його 
очолив Іван Новосад, уро- 
дженець Січі та колишній 
президент централі КУК. 
Оформлено також Дорад- 
чий комітет в складі: Оксана 
Крипс (Ванкувер) і Зенон 
Круцько та д-р Михайло Ма- 
рунчак (Вінніпег). 

В справі видання і по- 
жертв на пам’ятник слід пи- 
сати до: Магкіап 8ЬахЬкеуус 
Сепіге, 418 АЬегбееп Аує., 
\Уіппіре§, Мап., Сапасіа К2\¥ 
1У7. 



Допомога ЗУАДК жертвам 
чорнобильської катастрофи 

(Закінчення зі стор. 4) 



талановитих творчих людей 
із світлим розумом і дійсних 
українців-патріотів, що дуже 
багато горя зазнали за совєт- 
ської влади, а тепер через 
тяжкі умови життя дальше 
терплять. Канцелярія ЗУА- 
ДК має ряд зворушливих 
листів-подяк за ту скромну 
допомогу, але постійну і що- 
місячну, що дає їм змогу і в 
тих преважких умовах існу- 



вати, а навіть творити. 

Ми раді, що хоч трохи 
можемо допомогти, а треба 
було б далеко більше. Отож 
сподіваємося на щирий 
дружній відгук на ті великі 
потреби наших шановних, 
але дуже убогих братів і сес- 
тер-інтелектуалів, творців 
пера, а також малярів, 
скульпторів. 

Н. П. 




З великим болем повідомляємо, що 
упокоїлася в Бозі наша найдорожча 
МАМА, СЕСТРА І ТЕТА 

бл. п. 

ІРЕНА СЕМЕНЮК 

ПАНАХИДА відбудеться у вівторок 28-го березня 1995 р. о 
год. 7:30 веч. в похоронному заведенні П. Яреми в Ню Йорку. 

ПОХОРОН — 29-го березня о год. 9:30 ранку з церкви св. 
Юра в Ню Йорку на цвинтар св. Андрія Первозванного в С. 
Бавнд Бруку, Н. Дж. 

Залишила у глибокому смутку: 
доньки — ХРИСТЮ та 

— ОЛЮ з родинами 

сестер - д-р СТЕФАНІЮ МАКАР-ЛАВДІ 

та 

- ЗОНЮ ЧЕРВЕЦЬКУ в Україні 
братові —ОЛЬГУ МАКАР, 

- ОЛЕКСАНДРУ та 
ближчу і дальшу родину . 




Із глибоким жалем повідомляємо 
приятелів і знайомих, що після 
довгої недуги упокоївся в Бозі на 
91-му році життя в Бетезді, Мд. 
наш найдорожчий МУЖ. 

БАТЬКО і ДІДО 

6л. п. 

РОМАН ЛУЦИК 

колишній начальник Маслосоюзу в Дрогобичі, 
Катовицях, Тернополі і Стрию. 

ПАНАХИДА відбудеться 28-го березня у Вашінґтоні Д.К. 

ПОХОРОН 29-го березня із собору Пресвятої Родини у 
Вашінгтоні Д,К., опісля на українське кладовище Себаг НІН 
ОіеІгісІ оі СоішпЬіа. 

Залишені в жалобі: 
дружина — ЛЕСЯ 
доня - — ХРИСТЯ з мужем 

БОГДАНОМ БАЛКОМ 
внучка — НАТАЛЯ 

родина - БУКАТІВ в ЗСА й Україні. 




Ділимося сумною вісткою, що 
26-го березня 1995 р. в Джерзі Ситі, 

Ню Джерзі, проживши 84 роки 
відійшов у вічність наш 
найдорожчий МУЖ, 

БАТЬКО і ДІДО 

бл. п. 

МИКОЛА ШЕРЕМЕТА 

зі села Кінашів, Рогатинського повіту. 

ПАНАХИДА відбудеться в понеділок і вівторок 27- 
го і 28-го березня 1995 р. о год. 7:30 веч. в Сгеет/іІІе Рипегаі 
Ноте ОапІогїИ Ауепие, Зегзеу Сііу, N.4. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбудуться в середу 29-го 
березня 1995 р. о год. 10:30 ранку в українській католицькій 
церкві свв. Петра і Павла в Джерзі Ситі, Ню Джерзі, а від- 
так на цвинтарі св. Андрія Первозванного в С. Бавнд Бруку, 
Ню Джерзі. 

Опечалені: 

дружина — ПАРАНЬКА 
доньки — СТЕФАНІЯ ЛЕДІ з мужем 
ДЖЕЙМЗ, з доньками 
ХРИСТИНОЮ, НАТАЛКОЮ і 
сином ДЖЕЙМЗ 

- МАРІЙКА РУТ з мужем 
ІВАНОМ, донькою ІВАНКОЮ 
і сином СТЕФАНОМ 

- ІРЕНА ЛАЩУК з мужем 
МИХАЙЛОМ і доньками 
ОКСАНКОЮ, ДАРЦЕЮ і 
СТЕФЦЕЮ 

- ПЕТРУСЯ з мужем ЕДОМ і 
синами НИКОЛОЮ і 
МАРКОМ 

- ОКСАНА КУЗИШИН з мужем 
БОГДАНОМ і сином 
АНДРІЄМ та донькою 
КАТЕРИНОЮ 

брат - МИХАЙЛО ШЕРЕМЕТА 

племінник - МИХАЙЛО КОШІЛЬ з 
дружиною ЕДНОЮ 

свати - родини ЛЕДІ, РУТ, ЛАЩУК, 

ФЛЯГ і КУЗИШИН 

та ближча і дальша родина в ЗСА, Аргентині 
і Україні. 

Замість квітів, просимо складати пожертви на: Сиріт в 
Україні (ШШЄА УУеІІаге Рипсі, 108 Зесопб Ауепие, ИУ, ЯУ, 10003) 
або на Український Музей (203 Зесопсі Ауепие, НУ, ЯУ, 10003). 




СВОБОДА, ВІВТОРОК, 28-го БЕРЕЗНЯ 1995. 



Ч. 58. 



Імпрези при церкві Покрова 

Пресвятої Богородиці в Пармі 



Останніми часами мали 
місце дві цікаві імпрези: вис- 
вітлення фільму про появу 
Богородиці в Ґарабандаль, 
Еспанія, включно з пояснен- 
нями і коментарями д-ра 
Михайла Розалюка з Торон- 
то, 18-го і 19-го лютого 1995 
року, субота і неділя, о год. 
12-ій полудня, в залі ім. Пат- 
ріярха Йосифа; і вшанування 
пам’яті Патріярха Йосифа- 
Ісповідника, в 103-ті роко- 
вини від дня його народжен- 
ня, яке відбулося в 26-го 
лютого 1995 року зі Служ- 
бою Божою і опісля святоч- 
ною програмою в Святопок- 
ровській залі. 

Сан Себастіян де Ґара- 
бандаль — це маленьке се- 
ло, всього до 80 домів, дуже 
мальовничо розкинене на 
Кантабрійських горах Пів- 
нічної Еспанії. 18-го червня 
1961 року на пограниччі цьо- 
го села, серед розкішної при- 
роди, бавилися чотири дів- 
чинки, а саме: Марі Льолі 
Мазон, Якінта Ґонзалєз, Ма- 
рі Круз Ґонзалєз і Кончіта 
Ґонзалєз, усі віком 11-12 ро- 
ків, коли раптом дуже за- 
гриміло і перед ними з’я- 
вився ангел, а потім скоро 
зник. Вражені дівчатка по- 
бігли до церковці і розповіли 
людям про цю пригоду. Ще 
протягом 12-ти днів з’яв- 
лявся їм ангел, в різних об- 
ставинах і на тому самому 
місці. А вкінці заговорив до 
них та сказав, що 2-го липня 
1961 року появиться їм Пре- 
чиста Діва. 

Цього дня зібралося ба- 
гато людей зі села і околиць, 
разом зі своїми священика- 
ми. Близько год. 6-ої вечора 
діти прийшли до місця, де 
вже бачили ангела, і тоді по- 
явилася Богородиця, в сяйві, 
оточена двома ангелами. 
Одного дівчатка пізнали з 
попередніх зустрічей — це 
був Архангел Михаїл, як во- 
ни потім довідалися. 

Дівчатка молилися і 
розмовляли з Божою Маті- 
р’ю протягом наступних ро- 
ків, аж до року 1965 року. 
Вона об’являлася їм ще сот- 
ні разів. Візії дівчаток були 
попереджені трьома внут- 
рішніми покликами, вони 
падали на коліна та увіходи- 
ли в небесну екстазу і стиг- 
ми. Тоді дуже змінялися і 
були в стані вийняткового 
духового піднесення. Один зі 
священиків, о. Люїс Марія 
Андреу, молодий єзуїт, який 
був свідком появлення Бого- 
родиці, сказав такі слова: 
„Які ми щасливі, що маємо 
Божу Матір в небі. Сьогодні 
найщасливіший день у мо- 
єму житті”. Після цього він 
нагло впав і віддав духа. Ма- 
тір Божа потім сказала дів- 
чаткам, що він умер у при- 
ступі безмежної любови до 
Бога і радости. В своїх поя- 
вах Матір Божа закликала 
людство до покаяння, про- 
сила навернутися до Бога, 



його законів та провадити 
взірцеве життя. Бо в про- 
тивному разі прийде тяжка 
кара за гріхи. „Це мої ос- 
танні перестороги для вас”, 
— сказала Богоматір. 

Сьогодні треба з прик- 
рістю ствердити, що в ціло- 
му світі дуже розпаношили- 
ся розпуста і аморальність. 
Нема любови до ближнього 
та взаємного вирозуміння 
серед людей і народів світу. 
У цьому котексті згадати 
хоч би агресію могутньої Ро- 
сії проти маленької Чечні. 
Диявол старається запану- 
вати над світом, людський 
світ йому в цьому потурає. 

Невро-психіятри, лікарі 
та інші наукові експерти не 
змогли засвідчити у дівча- 
ток якихось розумових чи 
фізіологічних вад або змін. І 
мусіли визнати, що не мож- 
на заперечити можливості 
надприродної причини цих 
явищ. Багато невиліковно 
хворих одужали. Хоч би зга- 
дати Джозефа Ломанджіно 
з Бруклина, який ще 6-літ- 
нім юнаком осліп в наслідок 
нещасного випадку. Він га- 
ряче молився і через віру 
виздоровів. 

В минулому було в світі 
багато випадків появи Бого- 
родиці — у Люрді, Фатімі, 
Меджигорах в Югославії, та 
в нашому галицькому селі 
Грушеві. І цікавим явищем 
є, що Богородиця появляла- 
ся звичайно юним, невинним 
дівчаткам та серед весняної, 
але скромної природи. На- 
віть Христос родився в бід- 
ній яскині, оточений домаш- 
німи тваринками, на сіні, а 
не в палаті і багатствах цьо- 
го світу. Як співається в на- 
шій колядці, „не в царських 
палатах, але в бідних ясел- 
кй£”. Може, Боже Провидін- 
ня з розмислом хотіло вка- 
зати людству на цю занед- 
бану істину, що більше по- 
ловини населення плянети, 
на жаль, живе у злиднях і 
нестатках. 

Хочу ще додати, що всі 
дівчатка вийшли заміж і за- 
снували свої сімейні гнізда 
та провадять доброчесне 
життя. Три з них одружили- 
ся з американцями і живуть 
в ЗСА, а одна в Еспанії. 

В дні 26-го лютого вша- 
новано пам’ять Патріярха 
Йосифа. В цій інтенції за- 
прошений гість о. крилоша- 
нин Іван Кротець, парох па- 
рафії свв. Володимира і 
Ольги з Чикаго, в сослу- 
женні о. Івана Чировського, 
пароха місцевої церкви, від- 
правив Службу Божу і ска- 
зав змістовну проповідь. У 
ній він нав’язав до Великод- 
нього Посту та підкреслив 
неперевершене значення лю- 
бови до ближнього. Бо Гос- 
подь сказав: „Те, що ви вчи- 
нили доброго найменшому 
братові, ви робите мені”. 

До Служби Божої співав 
мішаний церковний хор цер- 
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ВЕЛИКОДНІ СВЯТА 



МАРШРУТ 

>• Вербна неділя в Св. Софії, 
прогулянка по Андріївському 
узвозі 

>• Страсний тиждень у Львові 

>■ Екскурсія в Яремче та на Скелі 
Довбуша 

► Екскурсія в Тернопіль та до 
Почаївської Лаври 

>■ Велика П’ятниця в Гошові, 
екскурсія до Івано-Франківська 



14 КВІТНЯ-25 КВІТНЯ 
12 ДНІВ -$ 1199 

> Великодна субота з відвіданням 
Соборів Львова 

>• Великодна Служба Божа в Св. 
Юра або в Св. Петра і Павла 

> Екскурсія до Жовкви та 
Крехівського монастиря 

> Святкування паски в 
Шевченківському гаю 

>• Поливаний понеділок в Києві 



І І просимо телефонувати за новою 

N Г „1995“ БРОШУРОЮ 7 ґі 
ІЬ ? 1 800 НАМАІЛА ( 

В Г^-У 
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кви Покрова Пресвятої Бо- 
городиці у Пармі, під дири- 
ґентурою інж. Зенона М’яг- 
кого. По Службі Божій по- 
чалася святочна програма, 
яку відкрив молитвою і опі- 
сля нею проводив о. парох 
Іван Чировський. Першою 
точкою був виступ меццо- 
сопрано Надії Тарнавської, 
яка в супроводі бандури від- 
співала три пісні: „Ой зі- 
йшла зоря”, „Кант до Пре- 
святої Богородиці” і „Через 
поле широкеє”. 

З черги Наталія Крісла- 
та деклямувала цікавий 
монтаж із творів українсь- 
ких поетів. Висловлені у них 
думки зводилися до однієї: 
Патріярх помер, але його 
дух, ідеї з’єднання, його за- 
повіт залишилися життєвим 
дороговказом. 

Опісля Оленка Ґудз віді- 
грала на піяно твір Бетовена 
„Для Елізи”. Кульмінацій- 
ною точкою програми був 
виступ гостя з Чикаго о. 
крил. Івана Крітця. У своєму 
дуже оригінальному слові 
прелеґент зосередився над 
епохальними ідеями, надзви- 
чайно плодовитою працею і 
візією Патріярха. ІІ-го квіт- 
ня 1945 року він, вже як 
Владика з правом наслід- 
ства, був арештований орга- 
нами КҐБ і страждав 18 літ 
в Сибіру. II -го вересня 1963 
р. заходами Папи Івана XXIII 
та президента ЗСА Джона 
Кеннеді був звільнений зі за- 
слання і прибув до Риму. 
Патріярх збагатив наш народ 
надзвичайними здобутками і 
надбанням в Римі і діяспорі, 
заснувавши храм св. Софії, 
Університет св. Климентія, 
церкву свв. Сергія і Вакха, 
обитель-монастир о. Сту- 
дитів, а головне — на духо- 
вому полі сконсолідував та 
зміцнив нашу спільноту. Це 
була надзвичайно таланови- 
та і релігійна людина. Патрі- 
ярх дуже підкреслював зна- 
чіння науки і нашу спадщину 
та традиції. Видав багато на- 
укових творів та організував 
літні курси в Римі. Він, в’я- 
зень Христа Ради, звернув 
увагу на східне благочестя. 
Його візії відновлення нашої 
Церкви і постання вільної 
України здійснилися, тільки 
його глибокі думки ще й до- 
тепер не використані для 
добра нашої Церкви і наро- 
ду. Тому мусимо мати в Ри- 
мі, при Апостольській Сто- 
лиці, людину високих духо- 
вих та патріотичних вальо- 
рів, аби своєчасно давати 
відсіч плянам, подібним до 
відомої „Остполітік”, які 
суперечать завіщанню Патрі- 
ярха та ідеї створення Патрі- 
ярхату. Наш Синод відносно 
ідеї Патріярхату повинен бу- 
ти рішучим і послідовним, 
тим більше, що як сказав 
Патріярх, — „ми вже його 
маємо”. 

Прелеґент підкреслив 
змагання Слуги Божого 
Митр. Шептицького і Патрі- 
ярха Йосифа-Ісповідника до 
єдности церков — екуменіз- 
му, та згадав про мучениц- 
тво обох українських цер- 
ков, католицької і правос- 
лавної. Православні — це 
наші брати і сестри і їхня іс- 
торія та переслідування по- 
дібні до наших. Ще в 1963 
році, на II Ватиканському 
Соборі Патріярх запропону- 
вав піднести Києво-Галицьку 
Метрополію до гідности 
Патріярхату, але тоді, на 
жаль, деякі наші ієрархи не 
зрозуміли важливости цієї 
пропозиції. 

Треба згадати, що сцена 
на залі була гарно прикра- 
шена портретом незабутньо- 
го Патріярха з датами 
1892-1984 та букетами кві- 
тів. Молитвою „Боже Вели- 
кий, Єдиний” та встанням з 
місць закінчено цю святочну 
й успішну програму. 

Д-р Володимир Боднар 



Свято Жінки — Героїні 

в Філядельфії 



Жіночі організації, скла- 
дові СФУЖО, силою своїх 
відділів у Філядельфії вла- 
штували 5-го березня ц.р. в 
ОУКЦентрі імпрезу, присвя- 
чену тим, які не вагаючись 
віддавали труд, терпіння, а 
то й саме життя заради здо- 
буття свободи Україні. Це ор- 
ганізації: Об’єднання Україн- 
ських Православних Сес- 
трицтв в ЗСА ( місцевий від- 
діл св. Ольги, в обов’язках 
голови Надія Савчук); Союз 
Українок Америки (Округа, 
голова Оксана Фаріон); Об’єд- 
нання Жінок ОЧСУ (голова 
Люба Сілецька) і Українсь- 
кий Золотий Хрест (20-ий 
відділ ім. О. Ґенґало, голова 
Ольга Нич). 

Імпрезу відкрила зміс- 
товним словом Марія Євсев- 
ська, відома діячка серед 
православного жіноцтва, пе- 
дагог. Виступи учасниць про- 
грами відбулися на тлі фо- 
томонтажу жінок із героїч- 
ним минулим: Алла Горська, 
майстер вітражу, закатована 
совєтським режимом в Києві 
25 років тому, Катря За- 
рицька і Галина Дидик, в’яз- 
ні ҐУЛаґу з відбуттям 25 -літ- 
нього терміну, Ірина Ста- 
сів-Калинець, Ірина Сеник 

— поетеси, Стефанія Шаба- 
тура — майстер гобелену, те- 
пер діячка товариства „Ми- 
лосердя”, Оксана Попович 

— історик, — усі в’язні тяж- 
ких термінів у мордовських 
таборах, Оксана Мешко, дов- 
голітній в’язень, борець за 
свободу держави і свободу 
духа. Червоні маки оздобили 
їх портрети. 

М. Євсевська представи- 
ла прелеґентку д-ра Ніну 
Караванську-Строкату як 
визначну дисидентку, борця 
за національні права і сво- 
боду ув’язнених совєтським 
режимом жінок. Ні одна з 
них не затратила у тих не- 
людських умовинах життя 
свого глибокогуманного об- 
личчя, прагнення допомогти 
ближньому. Не втрачала 
жодна із згаданих у слові Н. 
Караванської постатей своєї 
життєвої настанови — без- 
компромісово обстоювати 
свої принципи, не обміню- 
ючи їх на полегші життя для 
себе чи для своїх дітей. Тіль- 
ки така настанова високо- 
моральної стійкости може 
врятувати, виправити не раз 
захитаний ворогом хребет 
нації. 

Великим прикладом не- 
зламносте і найвищої мате- 
ринської любови є все життя 
Оксани Мешко, символу на- 
ціонально-гуманного благо- 
родства. Учасники свята з ве- 
ликою увагою слухали осно- 
ваний на християнській мо- 
ралі концепт життя укра- 
їнської людини, викладений 
достойною прелеґенткою, 
колишнім в’язнем ҐУЛаґу. З 
черги Н. Пазуняк прочитала 
уривок із спогадів О. Мешко. 

Музична точка у вико- 
нанні подружжя — отця 
Олега і пані-матки Жовні- 
рович принесда хвилину ми- 

РІВНЕ. — Консульта- 
тивна рада громадських і по- 
літичних організацій облас- 
те ухвалила рішення про- 
вести на початку травня уро- 
чисті збори, присвячені 50- 
річчю перемоги над фашиз- 
мом з участю вояків УПА, 
представників органів влади 
та громадсько-політичних 
організацій. Голова рівенсь- 
кої організації Демократич- 
ної Партії України Володи- 
мир Гуменюк сказав, що 
збори мають вшанувати па- 
м’ять героїв Української 
Повстанської Армії, які зги- 
нули у боях проти окупантів, 
та виявити належну пошану 
до всіх живих патріотів-ук- 
раїнців, які зі зброєю в ру- 
ках захищали рідну землю у 
воєнні роки. 
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стецької насолоди: романс 
Л. Когана, та „Аве Марія” 
Ф. Шуберта; інструменти: 
трубка — о. Олег і піяно — 
пані-матка. 

Програму завершив ду- 
же вдало підібраний монтаж 
із поезій, які провели ляйт- 
мотив боротьби українських 
жінок за свободу України, 
коли вони клали своє мо- 
лоде життя на жертовник 
Батьківщини. Монтаж поезій 
зладила акторка і режисер 
Володимира Кавка, виховна 
референтка УЗХ. Дала вона 
змогу виступити перед слу- 
хачами наче на екрані подій 
останнього століття тим, які 
вже „у тверді небесній зоря- 
ми сіяють над нами зем- 
ними”. Саме вона зробила 
вступ для сприймання виб- 
раних поезій, якими промо- 
вляли уявні постаті у вико- 
нанні молодих талановитих 
рецитаторок — львів’янок 
Лесі і Наді Петрик, які вия- 
вили майстерність опанувати 
текст. В. Кавка поєднувала 
їх виступ відповідно дібра- 
ним плетивом словесних 
фраз. Так виступили в мон- 
тажі Софія Галечко — січо- 
ва стрількиня, Віра Бабенко 
— зв’язкова Головного Ота- 
мана Симона Петлюри, Оль- 
га Басараб (у поезії Остапа 
Грицая), Олена Теліга (у її 
власній поезії „Мужчинам”), 
повстанка УПА Супрун (в 
поезії Яра Славутича) та пов- 
станки в Кінґірі, яких уби- 
вали танками в 1954 році, не- 
мов чавлячи свободу Укра- 
їни навіки... Та серед шести- 
десятників з’явилися нові 
паростки волі. Серед них Ал- 
ла Горська, мисткиня, май- 
стер вітражу, яким зобра- 
зила була для вестибюлю 
Київського Університету гнів- 
ного Шевченка — кайда- 

ни порвіте!”, за що згинула 
жорстокою смертю з руки 
відвічного ворога України са- 
ме 25 років тому (відобра- 
жено у поезії „Ярій, душе...” 
Василя Стуса). Музичний су- 
провід на бандурі виконала 
Рома Скочиляс-Докгорн, що 
гарно презентувалася в ста- 
левім борщівськім одязі. 
Треба б ще згадати, що аком- 
паньяментом для поезії О. 
Теліги була мелодія, ском- 
понована для бандури Ми- 
хайлом Телігою, мужем по- 
етеси, бандуристом, що зги- 
нув в той самий час, що й 
дружина його, розстріляний 
гестапо в лютому 1942 року 
в Бабиному Яру в Києві. Ме- 
лодія на бандурі була вико- 
нана прилюдно вперше. 

Численлна публіка ра- 
зом із виконавцями закінчи- 
ла цей вдалий вечір співом 
національного гимну. 

Н.П. 




Редагує Омелян Твардовський 
УКРАЇНІЯДА? 



Треба радіти, що „Наш 
Спорт” — спортовий щоріч- 
ник УСВТ „Чорноморська 
Січ”, Нюарк, Н.Дж., чита- 
ють не тільки спортсменки й 
спортовці Америки і Канади; 
є він почитним журналом і в 
Україні і не один визначний 
спортсмен чи діяч України 
ділиться своїми вражіннями 
та поглядами на сторінках 
„Нашого Спорту” і цікавить- 
ся спортовими успіхами дія- 
спори. 

Приємно було прочитати 
в його останньому числі 
привіт Президента України 
Леоніда Кучми нашим спор- 
товцям і спортсменкам та 
всім фізкультурникам з по- 
бажанням нових осягів та 
успіхів! Високо оцінила Ук- 
раїна і всі наші спортові до- 
сягнення, а вже імпонує їм 
дуже збереження національ- 
ного спорту з метою проде- 
монструвати українську єд- 
ність, український характер, 
дати можливість українській 
молоді запізнати україн- 
ських чеснот. 

Сьогодні є слушна наго- 
да продовжувати таку тра- 
дицію, але вже на ширшому 
рівні: виринає потреба про- 
вести таки справді всеукраїн- 
ські ігри — Україніяду! 

Задум гідний якнайшир- 
шої підтримки. 

Над ним покищо диску- 
тують у старій твердині на- 
ціонального спорту — у Ко- 
ординаційній Раді Україн- 
ської Спортової Асоціяції 
Львова. Організатори цього 
величного задуми вважа- 
ють, що в сучасній ситуації в 
Україні саме Львів, давнє 
княже місто, зі старою спор- 
товою традицією, чи не ян- 
кайкраще надається на місце 
проведення паршої Україні- 
яди. У Львові ж бо, як і 
впродовж багатьох віків, па- 
нує дух творчосте, надхнен- 
ня, піднесення. Сучасний 
Львів, твердять організато- 
ри, це і своєрідне горнило 
українського духу, україн- 
ської культури, місто ук- 
раїнської інтелігенції, ук- 
раїнського слова 

Організатори надіються, 
що в червні 1996 року воно 
стане і містом єднання ук- 
раїнського спорту і україн- 
ського мистецтва, містом 
світового українства. 

Е. Жарський 

Юні саночники України 
тренувалися в Лейк Плесід 

В часі з 3-го до 12-го 
лютого ц.р., завдяки при- 
хильності Федерації саноч- 
ників ЗСА і підтримці УС- 
ЦАК, на саночних доріжках 
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КНИГАРНЯ „СВОБОДА” 

пропонує на продаж 

Жлуктенко Д. АНГЛО-УКРАЇНСЬКИЙ СЛОВНИК. - 
Київ: Освіта, 1993. -- 354 с. $15.00 
Містить близько 20 000 слів. 

Лапоногова Н. УКРАЇНСЬКО-АНГЛІЙСЬКИЙ 
РОЗМОВНИК. - Київ: Освіта, 1992. -- 1992. - 260 
с. $10.00 

Допоможе набути практикуму розмовного мовлення. 

Паламар Л., Кацавець Г. МОВА ДІЛОВИХ ПАПЕ- 
РІВ. -- 2-ге вид., перероб. і доп. -- Київ: Либідь, 
1994. -- 208 с. Обкл. м’яка. $18.00 
Книга має на меті сприяти активному запровадженню діло- 
вого мовлення у різних сферах державного господарського 
спілкування в Україні. Видання містить матеріяли, що 
сприятимуть поліпшенню грамотности з морфології та 
синтаксису, лексичної культури, загальнопго справочинства. 

Пономарьов А. УКРАЇНСЬКА ЕТНОГРАФІЯ. Курс 
лекцій. - Київ: Либідь, 1994. - 320 с., іл. Обкл. 
тверда. $20.00 

Пропонований курс українського народознавства визнача- 
ється широким тематичним розмаїттям. Окрім традиційних 
проблем походження, чисельности та розселення україн- 
ців, їхнього громадського й сімейного життя та ін., висвіт- 
люються такі актуальні питання, як національна ідея та 
національна самосвідомість, національний характер та на- 
ціональна символіка, етнічні стереотипи, народний етикет 
тощо. 

Потульницький В. НАРИСИ З УКРАЇНСЬКОЇ ПОЛІ- 
ТОЛОГІЇ (1819 - 1991) -- Київ: Либідь, 1994. 320 с. 
Обкл. тверда. $25.00 

Посібник створено на основі вже відомого читачеві видання 
„Історія української політології", у якому висвітлено політич- 
ні концепції українських учених міжвоєнного періоду. 
Апробований матеріял доповнюється аналізом проблем 
політичної культури в українській політичній науці, етнополі- 
тичних характеристик українського і сусідніх народів у 
політичній науці XIX - початку XX ст. 

Ющук І. ПРАКТИКУМ З ПРАВОПИСУ УКРАЇНСЬ- 
КОЇ МОВИ. - Київ: Освіта, 1993. - 200 с. $15.00 
Допоможе вивчити правила українського правопису. 

Ціни подано з платою за пересилку. 

Чек або грошовий переказ просимо присилати на адресу: 

ЗУОВСЮА ВООК5ТОЯЕ 

ЗО Мопїдотегу Зігееі, Зегзеу Сіїу, Ш 07302 

Мешканців Ню Джерзі просимо додати 6% податку. 



в Лейк Плесід мали змогу 
тренуватися члени юнацької 
збірної України: Ігор Ворпа- 
єв, Анатолій Чух, Ольга Ку- 
сик, Олег Дівінський і Воло- 
димир Пироженко. Опіку- 
вався цими юнаками член 
Федерації санного спорту 
ЗСА Дмитро Фелд, який ті- 
сно співпрацює з Проводом 
УСЦАК. 

Після повернення в Ук- 
раїни до Управи УСЦАК на- 
спів лист-подяка від Федера- 
ції санного спорту України, 
підписаний президентом Фе- 
дерації Олександром Чирвін- 
цевим, в якому, між іншим, 
написано: „Шановний пане 
Стебельський! Федерація 
санного спорту України дуже 
вдячна Вам та Вашим спів- 
робітникам в УСЦА за нада- 
ну допомогу та можливість 
збірній команді України з 
санного спорту взяти участь 
у Юнійорському Чемпіонаті 
Світу та проводити трену- 
вання на стартовій остакаді 
в Лейк Плесід, від 3 — 12 
лютого ц.р. Завдяки Вашій 
допомозі наші спортсмени 
мали змогу взяти участь у 
цих змаганнях... 

З великою подякою за 
турботу за наших спортсме- 
нтів! 

Президент Федерації О.Ч. 

ВІСТКИ УСВТ „Ч. СІЧ”, 
НЮАРК 

УСПІШНІ ВИСТУПИ 
ФУТБОЛЬНИХ ДРУЖИН 

Перша дружина продов- 
жує розгривки турніру „Ґуд 
Спорт” в м. Мідлтавн, Н. 
Дж., кожного вівтірка вечо- 
рами. В останніх трьох зма- 
ганнях „Січовики” перемог- 
ли своїх суперників погром- 
ними вислідами: з клюбом 
„Келлі” — 9:1, з Іст Бранзві- 
ком С.К. — 6:1 і Елиза- 
бетом — 10:0. Ігри цього 
турніру продовжуються. 

Дня 19-го березня ц.р. 
„Ч. Січ” розпочала другу 
половину сезону в півпрофе- 
сійній дивізії Ґарден Стейт 
Ліґи на площі Фарчерс Ґров, 
в Юньйон, о год. 5-ій по пол. 
з клюбом Сейрвіл Юнайтед. 

Календарець змагань II- 
ої половини сезону: 

2-го квітня — на площі 
Фарчерс Ґров, з клюбом 
Піскатавей Юнайтед; 

23-го квітня — на виїзді, 
з клюбом „Мілян” С.К.; 

7-го травня — на виїзді, 
з клюбом Персипені Сел- 
тікс; 

14-го травня — на площі 
Фарчерс Ґров, з польським 
клюбом „Фальконс”; 

21-го травня — на площі 
Фарчерс Ґров, з німецьким 
клюбом „Кікерс”. 

Після змагань розпоч- 
нуться розгривки „Плей 
оф” за чемпіонат обидвох 
підгруп, як теж за Чашу Ню 
Джерзі. 

Жіноча дружина здобула 
г турніру 



Жіноча дружина „Ч. Сі- 
чі” взяла участь в турнірі в 
закритій залі, в якому, пере- 
мігши усіх своїх суперниць, 
здобула трофей чемпіонок. 

Висліди змагань жіночої 
дружини: „Ч. Січ” — Філя- 

В Україні 

КИЇВ. — У пресовому 
центрі Міністерства Освіти 
повідомили, що Міністер- 
ство Юстиції затвердило но- 
ві умови приймання до ви- 
щих навчальних закладів 
України у 1995 році. Висліди 
шкільних іспитів враховува- 
тися не буде. Вступники, які 
атестовані з української мо- 
ви та літератури, складати- 
муть обов’язковий конкурс- 
ний іспит з цих дисциплін. 

Чужоземні громадяни 
українського походження, 
які мають направлення від 
українських національно- 
культурних товариств, прий- 
маються на рівних правах з 
громадянами України лише 
при вступі на такі спеціяль- 
ності як українська мова і 
література, історія, журна- 
лістика. Якщо вони хочуть 
вчитися на інші спеціяльнос- 
ті, то їм доведеться платати 
гроші за навчання. 



дельфія Ґріффінс — 1:0, 
„Ч. Січ” — Філядельфія 
Флеймс „Еліт” — 4:0. „Ч. 
Січ” — Гейслет Юнайтед — 
2:0 і „Ч. Січ” — Кляркставн 
В.С.К. - 1:0. 

Після цих фінальних 
змагань Провід турніру 
„Ґудспортс” вручив нашій 
дружині Трофей чемпіонок. 

З виступів відбиванкових 
дружин „Ч. Січі” 

Як і в минулих роках, 
обидві відбиванкові дружини 
„Ч. Січі” — жіноча й чоло- 
віків єдині в східніх ЗСА ре- 
презентують у Відбиван- 
ковій Асоціяції українське 
ім’я. Жіноча дружина досі 
відбула два турніри, в яких 
на 10 дружин-учасниць за- 
кінчила на 5-му і 4-му мі- 
сцях. В складі дружини ви- 
ступають: А. Томко (провід- 
ниця), 3. Завадівська, X. 
Зтасюк, О. Лотоцька, І. 
їваськів, Т. Менцінська, Л. 
°удакевич і Е. Андерсон. 
Дружина чоловіків досі від- 
5ула три турніри в Ню Дже- 
ззі і Ню Йорку. В першому 
гірнірі в Гантер Каледжі 
ніж 10-ти клюбами „Січо- 
вики” дійшли до півфіналу, 
з якому були еліміновані 
клюбом „НоРадіо” В.К. ви- 
слідом 9:15, 15:13 і 10:15. В 
другому турнірі в м. Воррен, 
3. Дж., між вісьмома клю- 
5ами-учасниками турніру 
,4. Січ” зайняла третє міс- 
іє. В цьому турнірі не було 
„Плей оф”. 

В останньому турнірі, 
знову в м. Воррен, „Ч. Січ” 
здруге дійшла до півфіналу і 
щм разом програла з силь- 
ним клюбом „Бакнел” В.К., 
зислідом 10:15, 15:12, 10:15. 
В складі дружини виступа- 
єте: А. Гладкий (провідник), 
\. Стасюк, М. Завадівський, 
А. Пенцак, М. Дулин, Р. 
Кош, В. Кравець, А. Брози- 
яа. 

Розгривки відбиванко- 
зого сезону продовжуються. 

Провід відбуванкової 
*анки закликає зацікавле- 
шх юначок й юнаків, або пе- 
рспективних змагунок й 
імагунів включитися до ді- 
ючих дружин „Ч. Січі”. Тре- 
яінґи чоловічої дружини 
проходять кожної середи, 
жіночої в четверги — вечо- 
рами в гімнастичній залі ка- 
олицької школи св. Івана 
фестителя при Сенфорд 
веню в Нюарку. 

(от) 




26 РІГ5І Ауепие 
Уогк, ІМУ 10009 
Теі.: (212) 473-3550 



ПРЕКРАСНІ ПИСАНКИ 
(правдиві і деревяні) в різних 
взорах і різних цінах. 



* НА ПРОДАЖ * 



І ДІМ НА 
ПРОДАЖ 

в Кергонксоні, Н.Й. 

Тел. 1(914) 626-5212 



* ПРАЦЯ * 



3.16.03.95 

ШУКАЄМО 

жінку-українку для опіки 
над хлопчиком та легкої 
домашньої праці. Помеш- 
кання в дуже гарному міс- 
ці. Харч включений. Теле- 
фонувати від год. 9-ої ран- 
ку до 5-ої по пол. Тел.: 

1 (518) 668-4901 . 
Коли почуєте голос теле- 
фоністки, скажіть “ЕКС- 
ТЕНШЕН, ван, ван зіро, 
пліз“ (внутрішній телефон). 



* РІШЕПАІ. ЄІВЕСТОРЗ * 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 
ПОГРЕБНИК 
Займається похоронами 
в ВКОХХ, ВКООКЬУІМ, 

ЖУУ УОКК і околицях 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Лагета 

129 ЕА8Т 74Ь 8ТКЕЕТ 
ЖДУ УОКК, N.¥.10009 
(212) 674-2568 





